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СПРАВЕДЛИВИЙ ВИРОК НАРОДУ 

Сім дній, крок за кроком Військова Колегій Найвищого 
суду розплутувала кривавий клубок нечуваних злочинів, 
зрадництва і Вбивств заподіяних гроцькіетсько-фашиетськнмн 
бандитами. Перед усім радянським народом, перед усім 
світом суд зіриав маску і показав справжнє обличчя мерзен¬ 
них ворогів народу, осатанілих бандитів на чолі з обер- 
бандитом, агентом гестапо, Іудою-Троцьким. 

Усе судове слідство, блискуча промова то в, Вишинського 
і, нарешті, нирок Найвищого суду показали ту безодню 
падіння, морального і політичного розкладу, до якого доко¬ 
тилися троцькістські вишкребки. 

Пролетарський суд з незаперечною яскравістю, на 
основі точно встановлених фактів, показав усю контррево¬ 
люційну суть троцькістської банди вбивць і зрадників 
батьківщини. 

Терор, шпигунство, шкідництво, диверсія, вбивства, каз¬ 
нокрадство, зрада батьківщини, дворушництво —- все це. 
з благословити японсько-німецьких хазяїв Троцького і 
його банди, було пущено п хід проти країни соціалізму. 

Троцькістські бандити намагались відновити в нашій 
країні владу капіталістів. Вони хотіли перетворити наші 
квітучі міста й села у руїни. Вони хотіли розчленити на 
шматки нашу велику батьківщину, продати її міжнародному 
фашизмові. Вони хотіли віддати нашу квітучу соціалістичну 
Україну німецьким фашистам, Примор'я і Гір на мур 3 я — 
японським загарбникам. Вони намагалися вбити серце і 
мозок радянського народу і всіх трудящих — мудрого, 
великого Сталіна та його славних бойових соратників— 
товаришів М о л о т о в а, К агав о вича* Ворошилова, 
Орд жоні к ід з е, €|к о в а, Жданова, Косіора, 
Постиш єна, Ей хе, Бер і я. Вогнем і мечем нони нама¬ 
галися знищити, зруйнувати все радянське, все соціалістич¬ 
не, Можна собі уявити, скількома жертвами, скількома заби¬ 
тими і замордованими, знівеченими людьми, скількома мо¬ 
гилами, на зразок таких, б яких поховані їхні жертви в Ке¬ 
мерові, Горлівці, на залізницях, — намагались вони всте¬ 
лити свій шлях, 





Але зірвалося! Прорахувалися мерзенні бандити всі 
ці Пятакови, Радеки, Сокольнікови, Серебряковн та інші 
вороги народу на чолі з їхнім отаманом Іудушкою-Троць- 
ким — вірним наймитом гестапо і японської охранки. 

Славні незламні чекісти — працівники органів НКВС, під 
керівництвом бойового генерального комісара державної 
безпеки тов. € ж о в а, викрили всю цю бандитську зграю 
шпигунів, диверсантів, убивць, зрадників батьківщини і пе¬ 
редали її до рук радянського правосуддя. 

Великим гнівом, презирством і ненавистю відповіла ра¬ 
дянська країна на дії кривавих фашистських наймитів. 
Незламною, гранітною фортецею стоїть весь наш народ 
навколо великої непереможної партії Л е н і н а—С т а л і н а, 
навколо радянського уряду, свого нзйлюбнмішого вождя — 
товариша Стал і на, 

З усіх кінців нашої неосяжної соціалістичної батьків¬ 
щини несуться слова, сповнені найглибшої любові, від¬ 
даності до батька народів, до друга, вчителя, до найге пі¬ 
ал ьнішої людини всього світу — до великого, мудрого 
Сталіна. У цій любові, у цій відданості живе подяка 
народних мас за нове, щасливе життя, за всі ті перемоги 
і досягнення, які записані в історичній Сталінській Кон¬ 
ституції. 

З цього процесу ввесь народ зробить для себе висновок: 

Вище класову більшовицьку пильність! 

Навчимося розпізнавати ворога, під якою б маскою він 
не ховався! 

Найвищий суд СРСР виніс вирок — справедливий вирок 
народу над тими, хто зазіхав на його щастя, па його пре- 
красне життя. Розгромлено, знищено ворогів народу. 

Собакам — собача смерть! 






РЕЗОЛЮЦІЯ 

зборів композиторів м. Києва, присвячених 
обговоренню повідомлення про процес та 
вирок в справі контрреволюційного анти- 
радянського троїтькістського центру. 


Збори коли юз вторів м, Києва, при¬ 
свячені обговоренню повідомлення 
про процес та вирок над гроцькіст- 
сько-фашистською зграєю, так звано- 
і'о паралельного центру, висловлюють 
своє глибоке задоволення з приводу 
справедливого вироку пролетарського 
суду та здійснення його над бандою 
убивць. 

Наймити гестапо та японської ох¬ 
ранки, під керівництвом Іудушкн- 
Троцького намагалися шляхом не чу¬ 
ваної зради, шляхом терору, шляхом 
шкідництва здійснити реставрацію 
капіталізму и нашій країні. Підлі 
зрадники з тро тибетського багна 
для здійснення свого брудного фа¬ 
шистського задуму домовлялися про 
поділ території нашої батьківщини 
між імперіалістичними акулами. Вони 
хотіли віддати нашу рідну квітучу со¬ 
ціалістичну Україну, за волю і щастя 
якої проливали кров ми* наші батьки, 
наші брати і сестри,—німецьким загарб¬ 
никам. Підлі троцькістські вишкребки 
домовлялися про піддачу японським 
хижа калі нашої далекосхідної фор¬ 
теці — Примор’я. Руками, заллятими 
кров’ю забитих ними робітників та 
селян, замахували ся вони на серце на¬ 
шого народу, на керівників нашої 
партії та уряду, мудрого і любимого 


вождя товариша С т а л і н а, той,, то в. 
М о л о т о в а, В о р о ш и л о в а, І< а- 
гановича, О р д ж о н і к і д з е, 
6 ж о в а, Ж д а н о в а, Косі о р а, 
П остишева, Е й х є. Вони споді¬ 
валися, що в наслідок їх шкідницької 
діяльності зменшиться міць Радян¬ 
ського Союзу і це, приведе до пораз¬ 
ки його у війні з фашизмом. Вони 
всіляко намагалися прискорити цю 
війну, але вони жорстоко прорахува¬ 
лися. Караючий меч пролетарської 
диктатури, пильний вартовий револю¬ 
ції, наш славний НКВС своєчасно під¬ 
рубав занесену для удару руку. Ви¬ 
криті незаперечними матеріалами слід¬ 
ства, під час якого перед очима роз¬ 
горталися страхітливі картини несу¬ 
каних досі злочинів та підлоти, вони 
визнали свою вину. Злодії; бандити, 
вбивці дістали заслужену кару. 

Той факт, що в Спілці Композиторів 
па протязі півтора років «працював» 
головою Спілки викритий органами 
НКВС ворог народу, троцькістський 
зрадник Карпов, свідчить про те, що 
з боку Оргкомітету СРКУ було при¬ 
пущено притуплення класової пиль¬ 
ності. Півтора роки діяв ворог в ком¬ 
позиторській організації, намагаючись 
шкодити в справі розвитку радян- 
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ської музики. Факт притуплення біль¬ 
шовицької пильності стався тому, що 
в СРКУ не було справжньої розгор¬ 
нутої більшовицької критики і само¬ 
критики, політико-виховна робота 
була занедбана, оргкомітет був відір¬ 
ваний від основної маси композито¬ 
рів. Збори композиторів то засідання 
оргкомітету відбувалися надто рідко, 
в наслідок чого в оргкомітеті пану- 
вала атмосфера бездіяльності та бла¬ 
годушного самозадоволення. Справі 
вирощування нового активу не приді¬ 
лялося уваги Основні питання робо¬ 
ти спілки — питання творчості не 
завжди стояли в центрі роботи. Ке¬ 
рівництво обласними комітетами здійс¬ 
нювалося слабо. Члени оргкомітету 
працювали надто мало, окремі ділян¬ 
ки роботи (оборонна, масова, музико¬ 
знавча робота) зовсім були занедбані. 

Збори композиторів у відповідь на 
злочинну, зрадницьку, шкідницьку ДІ¬ 
ЯЛЬНІСТЬ троцькістської банди ухва¬ 
люють по-справжньому глибоко і ши¬ 
роко розгорнути роботу в СРКУ на 
основі більшовицької критики і само¬ 
критики припущених помилок, на ос¬ 
нові міцного контакту зі всіма чле¬ 
нами композиторської організації. 

Композитори Києва беруть на себе 
зобов’язавші ез най коротший термін 


КОМПОЗИТОРИ — ПРО ВИРОК 

Л, Реву ЦЬКІШ 

Не було жодного серед мас, ЯКИЙ 
не стежив би з напруженою увагою 
за судовим процесом троцькістської 
зграї дворушників» зрадників, шпи¬ 
гунів Е вбивць. 

Перед нами, як на екрані, повстало 
у всій своїй мерзенності звіряче об¬ 
личчя міжнародного фашизму. Ворог 
завдав великої шкоди, але пильний 
вартовий нашої соціалістичної бать 
ківщини — НКВС та пролетарський 
суд викрив їх підлу справу, Міжна¬ 
родні палії війни зазнали поразки. 

Справедливий вирок» "якого вимага¬ 
ла вся наша багатомільйонна країна, 
завдав контрреволюції нищівного 
удару. 

Я закликаю всіх товари шш ще тіс¬ 
ніше згуртуватися навколо партії .По¬ 


під нити роботу її спілці композиторів* 
щоб виправити все те, що заподіяв 
ворог. 

Збори вважають- за необхідне пе¬ 
реглянути склад оргкомітету та зміц¬ 
нити його. 

Основна увага в Спілці Композито¬ 
рів повниш бути зараз приділена 
творчій роботі та всьому тому, що 
повинно забезпечити новий підйом 
творчості, а саме Щрозгляду та кри¬ 
тиці нових творів, допомозі компози¬ 
торам в складанні їх творчих планів, 
створенню композиторам, що працю¬ 
ють над творами до XX річниці Жовт¬ 
ня, всіх необхідних умов. Особлива 
увага повинна бути приділена політи¬ 
ко-виховній роботі, масовій роботі, 
оборонній роботі. 

Збо р и ко м [ і ози торш запевни ють к е ■ 
ріиЕіикш нашої партії та уряду, що 
нони не словом, а ділом» своєю твор¬ 
чістю будуть боротися за зміцнення 
нашої соціалістичної батьківщини, за 
радісне і щасливе життя, за перемогу 
соціалізму не тільки в нашій країні, 
а і в усьому світі. 

Хай живе наша рідна велика партія 
більшовиків. 

Хай живе великий мудрий, люби¬ 
мий СТАЛІН. 


піна — Сталіна, докласти всіх зусиль 
у творчій роботі, та удесятирити на¬ 
шу пильність на всіх дільницях нашої 
повсякденної праці. 

8. Косенко 

Хвиля обурення з приводу мерзен¬ 
них вчинків, заподіяних огидною 
зграєю бандитів-троцькістїв, охопила 
трудящих усіх кутків нашого неосяж¬ 
ного Союзу, 

Союз Радянських Соціалістичних 
Республік — могутній. В нас сида¬ 
си ленна чесних, відданих працівників 
і ніяка зрада купки негідних людей 
не зможе їй похитати ш затримати 
могутнього ходу пролетарської 
країни, 
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Ми—радянські композитори разом 
з мільйонами трудящих, що населяють 
наш Союз, у відповідь на замах, 
вчинений троць кіста ми на могутність 
країни соціалізму, ще щільніше згур- 
руємося навколо партії та її вождя— 
товариша Сталіна, ще більше будемо 
любити свою батьківщину і нашу по¬ 
чесну творчу працю, 

Б. Лятошннський 

Як і кожний чесний радянський 
громадянин, я з почуттям величезного 
обурення слідкував за тим, як посту¬ 
пово на процесі розкривалася нся 
злочинна діяльність бандитської зграї 
піпіонїв 9 диверсантів, зрадників, 
вбивць, 

Вітаю справедливий вирок проле¬ 
тарського суду і закликаю радянських 
композиторів України в і дно вісти на 
цей процес ще більшим творчим під¬ 
несення*! на користь нашої великої 
батьківщини. 

М. Гозениу д 

Відчуваєш почуття глибокого обу¬ 
рення, коли згадуєш процес бандит¬ 
ської зграї троцькістів, який не¬ 
давно пройшов. Не гребуючи в своїй 
злочинній діяльності ніякими засоба¬ 
ми, ця група озвірілих бандитів дійш¬ 
ла до крайніх меж свого падіння. 
Справедливий вирок пролетарського 
суду поклав край «діяльності» цієї 
банди. 

Наша спілка композиторів повинна 
відповісти ще більшим згуртуванням 
своїх рядів, творчим піднесенням І 
творчими досягненнями, а головне, 
ЕІ ід в н ще н н ям ре ІЇОЛ юц і й н ог л н .п ь Н о ст і, 
Цим ми допоможемо нашій батьків¬ 
щині будувати щасливе і радісне 
життя. 

А. Арнауток 

Коли під час процесу над бандою 
■фоцькістеькнх зрадників, які об'єд¬ 
нувалися в так званий «паралельний 
центр», я щодня розгортав сторінки 
свіжого номеру газети, мене сповию 
зало почуття огидливості й гострої 
ненависті. Всі ті страхітливі злочини, 
про які з лави підсудних розповідали 


троцькістські мерзотники, не могли 
викликати інших почуттів у чесного 
радянського працівника. .Яке щастя, 
що наш славний НКВС — пильний 
вартовий революції своєчасно викрив 
всю цю зграю вбивць! Здригається 
серце, коли подумаєш, що заподіяли 
і хотіли заподіяти нашій батьківщині 
пі недолюдки. 

В нашій організації теж діяв ворог, 
ТрОЦЬК їстеький зра дн ик— Каршш, Т<зй 
факт, що ми не зрозуміли його справ¬ 
жньої суті, не зуміли викрити його 
справжнього обличчя свідчить про 
втрату класової пильності. В роботі 
оргкомітету було дуже багато хиб, 
але основною з них треба вважати 
бездіяльність оргкомітету, яку, безпе¬ 
речно, створював ворог ІСарпов. 
Справжньої критики її самокритики в 
роботі оргкомітету не було, він пра¬ 
цював відірвано від композиторської 
маси, а раз відірвано, то значить і 
безконтрольно. Багато важливих пи¬ 
тань не обговорювали і не розв’язу¬ 
вали вчасно! 

Зараз ми повинні докласти всі зу¬ 
силля, щоб в найкоротшин термін 
виправити всі хиби і помилки в ро¬ 
боті. Хай знає ворог, що на удар ми 
відповідаємо ударом. Цей удар по 
фашизму і по всій його агентурі ми 
виношуємо в наших серцях, і вкла¬ 
даємо в наші твори, а коли треба бу¬ 
де, то і з зброєю в руках ми станемо 
у лави захисників нашої рідної бать¬ 
ківщини. 

/, Віденський 

Підлі шпигуни, зрадники батьків¬ 
щини, мерзенні вбивці знищені! Зор¬ 
ганізовані у злочинну зграю Іудою- 
'Грецьким ці вишкребки людства, за¬ 
бравшись «а ряд відповідальних по¬ 
стів, руйнували нашу промисловість, 
наш транспорт, нашу оборону, роз¬ 
повсюджували свою отруту на різні 
дільниці нашої прекрасної батьків¬ 
щини. Вони вбили любимого Кірова 
і намагались занести свій розбій¬ 
ницький ніж на наших дорогих вож¬ 
дів, на нашого рідного близького 
Сталіна, Вони намагались надіти на 
звільнений радянський народ ланцю¬ 
ги рабства, віддати його в руки ко¬ 
там — капіталістам, фашистам. 
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Ллє вірний лартовнй революції — 
славний НКВС викрив цей гнійник, 
Троцьшетсько-фашистська мерзота за¬ 
була, що наш радянський народ усією 
своєю ІСТОТОЮ, кожним своїм дихан¬ 
ням відчуває щастя нового життя, да¬ 
ного тое. Сталіним. Цей народ до 
останньої краплі крові захищатиме 
свою батьківщину, своє прекрасне 
життя, своїх любимих вождів. 

Ворог не завжди діє відкрито. В 
своїй єзуїтській, зрадницькій діяль¬ 
ності він навчився маскуватися. А ми 
не завжди досить пильні. Це показав 
процес, це показує і той факт, що 
ворог народу сидів і в нашій органі¬ 
зації і своєю злочинною діяльністю 
намагався розкладати нашу роботу. 

Ми повинні бути пильними! Ми 
повинні ближче пізнати один друго¬ 
го, ми повинні ПІДВИЩИТИ СВОЮ ПО¬ 
ЛІТИЧНО- ПИХО Еї ну роботу, МИ ПОВИННІ 
піднести самокритику на вищий ща¬ 
бель. А головне — ми повинні напов¬ 
нити свою творчість повнокров’ям та 
молодістю нашої країни — це буде 
нашою кращого відповіддю на мер¬ 
зенні зазіхання ворога. 

М, Скорульськиії 

Почуття нелередаваної огиди охо¬ 
плює мене, коли я пригадую нахабні, 
цинічні визнання засуджених т про¬ 
цесі 23 —ЗО січня вишкребків людст¬ 


ва — презренЕшх троцькістш. Затав¬ 
ровані Презирством, знищені вже те¬ 
пер, гади, в темних щілинах затх¬ 
лого підпілля, робили свої мерзенні 
справи. 

Нашим першочерговим завданням 
повинно бути максиАіальне збільшен¬ 
ня пильності і ще тісніше згуртуван¬ 
ня навколо нашої партії й уряду і 
нашого великого вождя ЙОстра Біс- 
■аріоновнча Сталіна, 

//, Глушко в 

Гнівом народу стерто з лиця землі 
троцькістську банду. Хай знають наші 
вороги, що ми завжди у наполегливій 
боротьбі відстоюватимемо наше щас¬ 
ливе життя. 

ХаЙ живе ленінський ЦІЇ партії та 
наш рідний Сталін, 

Т. Сандлер 

З почуттям ненависті та фізичної 
огиди я читав свідчення підлих воро¬ 
гів народу, бандитів троцькістської 
зграї. Мерзенні гади були спіймані на 
гарячому і під тиском незаперечних 
доказів визнали свою ницу. 

І відчуваєш велику невимовну ра¬ 
дість, коли згадаєш, що наші славні 
чекісти розкрили не чув ані злодіяння 
ворогів і розчавили гадину І 









ПРИЙОМ У КРЕМЛІ УЧАСНИКІВ ДЕКАДИ 
ГРУЗИНСЬКОГО МИСТЕЦТВА 

На при й ом і б улн п р псу тні товариші — СТА ЛІН, М ОМ ОТ О В, 
ВОРОШИЛОВ, КАГАНОВИЧ, ОРДЖОН1КІДЗЕ , КАЛИНИ г 
АНДРЄЄП, МІКОЯН, ПВТРОВСЬКИЙ , єжов. 

ПЕРІ Я , КЕРЖЕИЦЕВ та Ш. 

14 січня у Великому Кремлівському Палаці відбувся 
прийом учасників декади грузинського мистецтва: артистів 
опери та балету, етнографічних хорів і інших представників 
грузинського мистецтва. 

На прийомі були присутні товариші — Сталін, Молотов, 
Ворошилов, Каганович, Орджонікідзе, Кал іній, Андреєв, 
МІкоян, Петровський, вжов, Еєрія, Керженцєв, маршали 
Радянського Союзу Тухачевський, Блюхер, Будь он ним і 
(ьгоров. 

Поява керівників партії і уряду була зустрінута громовим 
*ура>, захопленими оваціями. Лунають вітальні вигуки 
«Ваша», «Ура». 

У своєму вступному слові голова Всесоюзного комітету 
в справах мистецтв П. М. Керженцєв сказав: 

— Ми вітаємо в Москві наших грузинських товаришів, 
працівників мистецтв. Присутні на створених ними пре¬ 
красних спектаклях, навіть ті, хто не знав мови, були оча¬ 
ровані співом і грою артистів, прекрасним мистецтвом 
Грузії, 

То в, Керженцев повідомляє, що кращі твори грузин¬ 
ського мистецтва включено до репертуару московських 
і інших театрів на 1937 рік. То в. Керженцев проголошує 
тост за грузинський народ і його прекрасне мистецтво. 
Останні слава: «Гаумарджос дзмур картвел халхо — Хай 
живе братерський грузинський народ! — були вкриті 
громом оплесків. 

Начальник Управління в справах мистецтв мри РИК Гру¬ 
зинської РСР А, С. Татарїшвілі, який виступив, зазначив, 
що, не зважаючи на всі тяжкі випробування грузинського 
народу до революції, він зумів зберегти свою багату куль¬ 
туру, яка розцвіла й небувало зростає при радянській владі. 
То в. Татарішвілі піднімає бокал на честь товариша Сталіна. 
Цей тост був зустрінутий захопленою бурхливою овацією 
всіх присутніх. 
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Від працівник і н мистецтв Москви з дотепною промовою, 
яка не раз переривалася оплесками, виступив народний 
артист СРСР 1. М. Москвіи, Він поділився враженнями про 
грузинські спектаклі, які дали всім глядачам величезну 
естетичну насолоду. Проголошення тов. Москвіним тосту на 
честь тон. Молотова було зустрінуте бурхливими оплесками. 

Заслужена артистка Грузії €, Л. Гварамадзе у своєму 
палкому виступі дякувала урядові за прекрасний прийом, 
влаштований представникам грузинського мистецтва в Москві 
Нона піднімає тост за великий Радянський Союз, за росій¬ 
ський народ, за Червону армію і першого маршала Радян¬ 
ського Союзу тов, Ворошилова. Цей тост був також зустрі¬ 
нутий бурхливими оваціями, , 

Тов. Молото в у тост і-відповіді вітає прекрасне, яскраве 
мистецтво грузинського народу, яке розцвітає під прапором 
і сонцем сталінської країни соціалізму, 

У великому концерті взяли участь грузинські артисти, 
етнографічна хори, артисти ГАБТ та ін, 

З особливим успіхом виступили грузинські хори під 
керуванням К. Пачкорія і А. Кавсадзе, заслужені артисти 
Катерина Сохадзе, Д. Андгуладзе, Н. Кумсіашвілі і солісти 
Марія Накашідзс, Д. Гамрекелі і П Аміранішвїлі 

Палко були прийняті солісти ГАБТ Союзу РСР, які висту¬ 
пили з великим успіхом — 0. Барсова і М. Рейзен, піаніст 
Л. Оборін, скрипаль Д. Ойстрах, а також Н. Обухова, 
М. Михайлов, Н. Норцов і С. Лемешев. 

Наприкінці, зустрінутий бурхливими оваціями, виступив 
червонопрапорний ансамбль черв о ноар мінської пісні і танцю 
СРСР під керуванням заслуженого артиста професора 
А, Алексан'дрова, 

Після закінчення програми з дотепними, веселими купле¬ 
тами виступив заслужений артист В. Кавсадзе, зустрінутий 
гучними оплесками. 

Прийом тривав кілька годин. Лунали гучні, веселі й ме¬ 
лодійні грузинські народні пісні, Керівники партії і уряду 
тепло розмовляли з учасниками декади грузинського ми¬ 
стецтва. 


Про нагородження Тбіліського державного театру 
опери й балету орденом Леніна 

Постанова Центрального ВнкйнаїзЧйГО Комітету Союзу РСР 

Центральний Виконавчий Комітет Союзу РСР посла¬ 
но в ля Є* 

За видатні успіхи в справі розвитку грузинської театраль¬ 
ної культури, народних пісень і танців нагородити Тбіліський 
державний театр опери й балету Орденом Леніна. 

ГОЛОВА ЦЕНТРАЛЬНОГО ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ 

СОЮЗУ РСР М. КАЛ І ній 

СЕКРЕТАР ЦЕНТРАЛЬНОГО ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ 

СОЮЗУ РСР І. АКУЛОВ. 
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Нагородження працівників Тбіліського театру опер» й балету, 
етнографічних хорів східної і західної Грузії і провідних 
працівників—учасників декади грузинського мистецтва в Москві, 

Москва, Кремль, 20 січня 1937 р< 

За видатні заслуги в справі розвитку грузинського опер¬ 
лого мистецтва, грузинської ^музики, пісні н танців —- 
Центральний Виконавчий Комітет СРСР нагородив Орде- 
ио м Трудового Червоного Прапор а: 

Ангуладзс Дг Я. — народного артиста Грузинської 
РСР, А м і р а н і ш в і л і П. В, — соліста опери, Бала н ч і- 
еі а д з е М. А, — композитора, Г в а р а м а д з е О, Л —засл. 
артистку Грузинської РСР, Кумеіашвїлі М. Г, — засл. 
артистку Грузинської РСР, Мікіладзе Є’. С, — головного 
диригента, заслуж. діяча мистецтв, С а х а д з е К. Т. — за- 
сдуж. артистку Грузинської РСР, Цуцунава О. Р. — го¬ 
ловного риже сера, народного артиста Грузії Кавса- 
д з е О. Г, П а ч к о р і я К, И. 

Орденом «Знак пошана нагороджені: 

А з м а й пара ти в і л і Ш, І. — диригента оперного 
театру, Агсабадзе Ш, Р. — режисера театру, Гамре- 
к е л і Д, О. — соліста опери, Г о р д е л а д з с Є. П, — 
завідувача культосвітвіддіяу ЦК КП(б) Грузії, Джв а рі¬ 
ці віл і Д. Л. — постаїювщика грузинського балету, Інаш- 
йілі О- І* — заслуж. артиста Грузії, Кавсадзе В, Л, — 
засл. артиста Грузинської РСР, К і л а д з е П В.—композитора, 
МегрелІдзе А. В,, Поцхверашвілі К + Г., ГІ а т а- 
рідзе і. €., Сухі шві лі І. І, Татар і шві лі А. С “ 
начальника Управління в справах мистецтв при РНК Гру¬ 
зії, Цо м а я Н. П. — солістку опери, Ч а б у к іан і В. М. — 
балетмейстера театру, Чконіп А. М. — директора Тбілі¬ 
ського театру опери й балету, Вірсаладзе С. Г, — го¬ 
ловного художника театру, Б а р х у д а р о в а Г г . В .—артис¬ 
та балету, Венадзе Г. І. —соліста опери, Вар Діани 
цілі Г. В. — артиста етнографічного хору Східної Грузії, 
Гудаіашиілї В. Д, — професора, художника театру, 
Ісецького Л. М. —засл. артиста Грузинської РСР, К в а- 
р е л а ш в і л і М. Д. — соліста опери, Ку ч і х і д з с О. Д.— 
артиста оркестру, М і ке д а д зс К. О.—артистку етнографіч¬ 
ного хору Східної Грузії, Накашідзс М. Н. — солістку 
опери, Ноні а ш в І л і С. ї. — артиста балету, С в а н і- 
д з е 3. М.—соліста опери, Т а т ї ш в і л і К. Н.—солістку опери, 
X а р а д з е Н. В.—солістку опери, Хомащурїдзе В. Н.— 
соліста опери, Хетагурова В. М< — артиста етн. хору 
Східної Грузії, Хурціп ГТ. О. — артиста етн. хору Східної 
Грузії, Ц і р г і л а д з е Ш. Г, — соліста опери, Ч у б а- 
б р і я О, О.-—артистку етн. хору Західної Грузії, Ш ара т- 
т а-Д о л і д з е Т. Д. — солістку опери, А р а к і ш- 
пїлі Д. Є, — композитора. 




ЗНАМЕННИЙ РІК 

М и асту е і ил п у І Й37 р і к — зі'Га ме н н н а дл я н а шої к раїни 
рік. У цьому роді щасливі народи країни соціалізму святку¬ 
ватимуть 20-річний ювілей Великої пролетарської рево¬ 
люції, яка поклала початок пере можи ому ходові соціалізму 
по всій земній кулі. 

З гордою свідомістю переможців усі народи нашого 
неосяжного Союзу оглядатимуться на пройдений шлях, 
шлях величезних досягнень на всіх ділянках соціалістичного' 
будівництва. Ці досягнення справді разючі* Стара царська 
Росія, країна в минулому нєчуваних щсильств і гніту, 
країна, справедливо названа Леніним тюрмою народів, 
країна сваволі царських сатрапів, тепер, у наслідок героїч¬ 
ної боротьби революційного робітничого класу, за проводом 
Леніна — Сталіна перетворилася и квітучу країну соціалізму, 
який переміг. Вогняними літерами записані ці величезні 
перемоги та досягнення в найяскравішому документі нашої 
епохи “-великій Сталінській Конституції. 

Ми своїми руками, без чиєї б то не було допомоги, ство¬ 
рили найбільшу в світі індустрію за інечувзно короткі 
строки, перебудували сільське господарство на соціалістич¬ 
них основах, створюємо нову, реалістичну, насичену обра¬ 
зами наших радісних днів літературу і мистецтво, виростили 
десятки і сотні тисяч нових людей, героїв соціалістичного 
будівництва, стахановців, переможців і завойовників Арктики, 
безстрашних і сміливих пілотів, гордих соколів нашої 
країни, п'ятисотенниць, тисячниць, переможців метро, блис¬ 
кучу плеяду радянських учених, найталановитіших інже¬ 
нерів, письменників, артистів, художників, композиторів, 
працівників кіно та інших галузей соціалістичного будів¬ 
ництва. 

Усіх цих успіхів трудящі нашої країни за проводом кому¬ 
ністичної партії досягли в наслідок: нещадної класової 
боротьби з усіма і всякими ворогами, які не нехтуючи -ніякими 
методами, починаючи від прямих наскоків і кінчаючи мето¬ 
дами зміїних укусів, намагалися перешкодити переможному 
соціалістичному рухові вперед, 

Але нікому з них не вдалось і не вдасться повершити 
історію назад.. Караючий меч пролетарської диктатури, 
славні наші чекісти вчасно розкривали злодійські махінації 
ворогів, вчасно відрубували занесену для підлого зрадниць- 
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Композитори Арнауток (другий біля рояля) Тіїи Барабаїоев, Дашевсмснй і 
ЛазарСККО ухають НОВИЙ твір той. Загр а нічного (перший біля рояля) 


кого удару руку. Процес ліквідації капіталістичних класів 
у нашій країні, як вказав товариш Сталін, супроводжувався 
і супроводиться шаленим опором цих приречених на заги¬ 
бель класів. Ворог намагається, вдаючись до нечуваної 
підлості* шкодити нашій справі. 

Саме так орудували банди троцькістських убивців. Мас¬ 
куючись, запевняючи у своїй вірності, клянучись ім’ям 
революції, ці страхітливі зрадники робили тишком свою 
брудну справу, спрямовану па підрив могутності нашої 
великої батьківщини, на реставрацію капіталізму в нашій 
країні Шкідницькі, шпигунські, диверсійні дії цих продаж¬ 
них убивців, агентів гестапо були розкриті органами НКВС. 
Пролетарський суд волею всього 170-мільйонного народу 
зн шцнв ц ео п ога нь, яка н а с м і л и ла с ь зазі х ну ти на завоюванню 
великого Жовтня. 

'.ї Ні 

„л. 


Для нас* композиторів України, 1037 рік є одночасно 

1 роком огляду наших досягнень, і роком перевірки наших 
творчих даних. 

За останні роки українські композитори добилися цілого 
ряду значних досягнень, Топ. ГІрстишев у своїй промові на 

2 обласному з'їзді Рад Київщини 1 і січня 1935 року* кажучи 
про зростання радянської української літератури, відзначав: 
«у галузі музичної творчості па Україні одним з найсерйоз¬ 
ніших досягнень, поруч з висуванням ряду молодих майстрів, 
я вважаю тс, що почали збирати і обробляти українські 
справжні народні пісні, чого не робили свідомо і що з зро¬ 
зумілих причин уникали робити націоналісти, ці наймані 
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агенти капіталістів і поміщиків#, (3 книги то в. Постиш єна 
я ІЗ борьбе за ден миско-сталим скую национальную политику 
партиизь Партвидаи ЦК КП(б)У. 1935 р., стор. 136), 

У боротьбі за створення української радянської музичної 
творчості величезне значення має глибоке і старанне вив¬ 
чення нашими композиторами української 'народної пісні, 
художня обробка її, введення її, як панівного тематичного 
елементу, у всі форми музичної творчості, починаючи під 
найпростіших нескладних форм, як пісня, танець, марш і кін- 
чаючи м оЕіумє нта льними тв о р а м и — симф омія м и, о пер а м и. 

У дій галузі композитори попрацювали чимало і, безумовно,, 
досягли успіхів. Десятки народник пісень у художній оброб¬ 
ці українських радянських композиторів стали улюбленими 
піснями трудящих нашої квітучої України і користуються та¬ 
кож любов’ю та заслуженою повагою в інших республіках 
нашого Союзу. 

Тут можна було б вказати на пісні композиторів Ревуць- 
кого, Коляди, Богуславського, Фомснка, Мейтуса, Тіца, 
Данкевича, Верикшського і ряду інших. 

У великих формах також широко використовується 
українська пісня, що насичує ці твори яскравим, реалістич¬ 
ним життєвим змістом. Такі, наприклад, твори як фортепіанний 
концерт Рсвуцького, українська сюїта Рибальченка, 5 пісень 
для симфонічного оркестру Менту са і ряд інших творів. 

Українська спілка композиторів має право пишатися 
висуванням цілого ряду молодих майстрів, які вже тепер 
починають відогравати дуже істотну роль у розвитку укра¬ 
їнської радянської музики. Най від радніше те, що наші мо¬ 
лоді майстри тепер уже настільки зміцніли, і виросли, що 
сміливо і успішно розв’язують завдання створення великих 
музичних форм. У цій галузі можна вказати на балет 
Нахабіна «Міщанин з Тоскани», оперу Жданова «Жакерія», 
яка також прийнята; до постановки, дитячу оперу Клебанова 
«Аистенок», прем’єра якої ставиться у Великому театрі 
СРСР, та оперу «Трагедійна ніч» Данкекича, симфонічні 
твори молодих композиторів — Штогарснка, ШварцштегЛна, 
концерт для фортепіано Гозенпуда, музичну комедію Сме- 
к а лі на «Наталка» і ряд інших творів. 

Але, розглядаючи роботу спілки радянських композиторів 
України, треба сказати, що працювали ми погано. Цс неви- 
падково. Адже останні роки на чолі композиторської орга¬ 
нізації стояв ворог народу—троцькіст Карпов, який свідомо 
гальмував усю роботу оргкомітету спілки радянських ком¬ 
позите різ? України і який зводив па нівець усяку ініціативу, 
скеровану на розгортання роботи серед композиторів. 

Величезною провиною композиторів і, насамперед, членів 
оргкомітету є те, що вони уміли тільки скиглити, що, мовляв, 
роботи нема, що Карпов гальмує усі справи. А поставити 
питання як слід, по-більшовицькому, так і не наважились, бо 
боялися псувати взаємини з «авторитетом», яким був 
у спілці композиторів Карпов, 

Зараз оргкомітетові треба переглянути свою роботу і, 
залучивши до активної роботи всю композиторську масу, 
п і ддат и жо р с ток ій к ри ти ці по п срє дню ро боту « не зважаюч 11 
па особи», і на далі працювати так, щоб уся робота оргко- 



.Колгоспний Страдіїзаріуе*— 1 тяк прозвали (Ю-річпого колгоспника колгоспу !и. Сіа- 
лїеіл (Харківська обл.) то в. Верету, пкиіі прекрасне грає на саморобній скрипці. 


мітету була лід повсякденним контролем композиторської 
маси. А роботи непочатий край. 

Треба розпочати з всебічної допомоги композиторам у 
розв’язанні їх творчих завдань, найбільш істотних І важли¬ 
вих на даному етапі. До таких завдань насамперед слід 
віднести створення української радянської класичної опери. 
За весь час існування комітету ні разу не було проведено 
творчої наради композиторів, які працюють над операми, 
з тим, щоб дати можливість обмінитися досвідом, поради¬ 
тися, піддати взаємній критиці творчу роботу на цін ділянці. 
Саме із створе ріні опери взаємна допомога і консультація 
спеціалістів оперної справи були б абсолютно необхідні. 

І Іього не було зроблено. Композиторам доводилось са¬ 
мостійно добиватись розв'язання своїх різних творчих 
проблем, а тим часом належна організація цієї справи значно 
полегшила б роботу композиторів !, безумовно, сприяла б 
кращим якісним наслідкам. 

Так само езє були по-справжньому пророблені та обгово¬ 
рені в спілці такі питання, як наприклад, методи художньої 
обробки народної пісні. Тут є дуже багато цікавих творів. 

І іроте, поруч з цікавою, змістовною роботою було багато 
випадків праці вхолосту, слабкої роботи. А тим часом як 
незмірно підтяїлися б відстаючі, якби навколо питань ху¬ 
дожньої обробки народної пісні була розгорнута справжня 
творча дискусія, обмін живим досвідом, розв'язання ряду 
нез’я сованих і спірних питань. 

Дальше відставання в діяльності оргкомітету зовсім 
нестерпне. Тепер це цілком ясно усвідомили працівники орг¬ 
комітету і його нове керівництво. У 1937 році "спілка радян- 
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ськнх композитор І її України повинна рішуче перебудувати 
свою роботу з тим, щоб до двадцятих спав них роковин 
Великої пролетарської революції прийти з цілим рядом 
досягнень. 

Уже тепер у спілці композиторів розгорнулась діяльна 
підготовка до XX роковин Жовтня, Більша частина компо¬ 
зиторів узяла на себе зобов’язання і активно приступила до 
здійснення їх. Зобов'язання ці дуже значні і виконання їх 
потребуватиме дуже великого творчого напруження. Проте, 
тепер, спираючись на всебічну підтримку оргкомітету, наші 
композитори, безумовно, викопають взяті на себе творчі 
зобов'язання. 

Що ж нового готують композитори до ювілейного 
1937 року? Бригада в складі трьох композиторів тт, Мей- 
туса, Рибальченка, Тіца працює над оперою «Перекоп», 
присвяченої героїчній епопеї штурму Перекопа і розгрому 
прангелівсіжих банд. Готується також опера про [Цорса. Тут 
працюють композитори Йориш і над другим варіантом 
лібрстто — композитор Жданов. Композитор Скоруль- 
ський закінчує балет «Лісова пісня», за сюжетом Лесі Укра¬ 
їнки, композитор Нахаб ін приступив до роботи над новим 
балетом «Марійка», композитори Ревуцький, Лятошннський 
закінчують художню переробку і переоркестровку опери 
Лисенка «Тарас Бульба»* У плані багатьох композиторів до 
XX роковин Жовтня намічені симфонічні твори, кантати, 
хори, квартети, марші, пісні. 

Оргкомітет спілки композиторів повинен буде в 1937 році 
провести велику роботу, спрямовану па всебічну допомогу 
товаришам, які взяли па себе творчі зобов'язання до XX 
роковин Жовтня. 

Тепер на порядку денному стоїть завдання — провести 
найближчим же часом українську творчу нараду з самозві¬ 
тами композиторів у зв’язку з підготовкою до XX роковин 
Жовтня. Ця нарада повинна 1 буде перевірити хід підготовки, 
з’ясувати і усунути причини, які заважають композиторам 
успішно працювати. 

Нема сумніву, що XX роковини Великого Жовтня ми 
зустрінемо з раді спою свідомістю переможців. 

Нема сумніву в тому, що нові пісні радянських україн¬ 
ських композиторів ще дзвінкіше й яскравіше залунають на 
широких просторах щасливої квітучої Радянської України, 
невід'ємної частини великого СРСР. 



* 
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КОНКУРС вокалістів 


О, О. Ьіл^Кпшггов 

Кілька місяців тому оргкомітет 
спілки радянських композиторів Укра¬ 
їни оголосив конкурс на краще вико¬ 
птиш вокальних творів українських 
ра д я и с ь к и х к ом пози ті >р їв, У к ра їнськнй 
конкурс було призначено на 10 січня 
і 037 року, в якому мали брати участь 
всі артисти, які пройшли відборони і 
комісії на обласних конкурсах, 

10 січня ц. р. український конкурс 
було відкрито. В цьому конкурсі від 
Києва взяло участь 12 вокалістів, від 
Одеси—-9 та від Харкова — 6. Отже, 
разом виступало 27 осіб. З цих 27 спі¬ 
ваків та співачок було артистів опе¬ 
ри 6, артистів філармонії 10, студентів 
консерваторії 8, артистів радіокоміте¬ 
ту 2 та один композитор. За характе¬ 
ром гол оса вони розподілялися так: 
сопрано—16, меццо-сопрано —4, ба¬ 
ритонів — 5, басів — 2. 

Лише з цих відомостей ми вже 
бачимо, що перший український кон¬ 
курс на краще виконання вокальних 
творів українських радянських компо¬ 
зиторів було організовано невдало, 
Поперше, його не можна назвати 
українським, адже більшість областей 
(Донецька область, Вінницька, Дніп¬ 
ропетровська, Чернігівська, МАРСР) 
до участі в конкурсі не були залучені. 
Фактично це був конкурс співаків Ки¬ 
єва, Харкова та Одеси, 

Організатори конкурсу, безпереч¬ 
но, не провели відповідної роботи 
щодо популяризації цього конкурсу, 
а віддали цю справу на самошшв, що 
й призвело до дуже сумних наслідків. 


Невже такі міста, як Сталіне, Дніпро¬ 
петровськ, Вінниця, Луганськ, Черні¬ 
гів, Тирасполь не мають співаків, які б 
мусили взяти участь у конкурсі. Без¬ 
перечно, що такі співаки там є, але 
їх своєчасно не організували, не 
пояснили про мету і важливість цього 
конкурсу. І от в наслідок цього такий 
скандальний факт, як повна відсут¬ 
ність ряду областей, де існують і 
оперні театри і філармонії і радіоко¬ 
мітети. 

Персонально в конкурсі взяли 
участь такі товариші: Телюїк (Київ), 
Коро л ь ко в а (Харків), А х м а то- 
в а (Київ), С а в і ц ь к а (Київ), Б е с п а- 
л о в а (Київ), Ч у б у к-0 лексієико 
(Харків), С о к о л о в (Київ), Д о с т о в 
(Київ), Добродєев (Одеса), В є н- 
г е р о в а (Київ), Бснісович (Оде¬ 
са), Р а т м і р о в а (Одеса), С о т н і- 
к о в а (Київ), Г о лосовкер (Хар¬ 
ків), Іван о в (Київ), Калієвська 
■(Одеса), С с л ю к (Харків), М і р в і с 
(Одеса), Патлань (Одеса), О т р о- 
шєнк о (Київ), Анд рюши н а (Оде¬ 
са), Богуславськ и й (Харків), 
Ю д і н а (Київ), Соловйова (Хар¬ 
ків), Л і б е р м а н (Одеса), (Благ о- 
в і д о в а (Одеса), Г а й д а й (Київ). 

З переліку цих прізвищ ми ще раз 
переконуємося в тому, ідо справу з тю- 
пул яр иза цією конкурсу дуже погано 
було поставлено навіть і в тих обла¬ 
стях, які брали участь в конкурсі. Бо 
чим інакше можна пояснити той факт, 
що жодний тенор не приймав участі 
у конкурсі. Лише сопранові голоси 
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Тала поз кіз колода скрисізля Й річна Поля Лозонптська, яку Київський Палац 
Піонері її і Жсштйшіг нрймішсіан скрип кок». 


було представлено більш-менш за до* 
вільно. Решта голосів (меццо-сопра- 
по, баси* баритони) були представлені 
в такій обмеженій кількості, яка ні в 
якій мірі не може задовольнити зав¬ 
данням, які переслідував конкурс. Все 
цс наслідок само пливу і тільки само- 
гтлйву. 

Треба тут порядком самокритики 
сказати, що Оргкомітет спілки радян¬ 
ських композиторів недооцінив тієї 
величезної ролі, яку міг би відіграти 
цей конкурс а справі пропаганди 
творчості радянських композиторів, 
якби з першого дня оголошення кон¬ 
курсу велася вперта планова робота 
ЩОДО його Організації Весь організа¬ 
ційний бік справи було передоручено 
сторонній людині* яка не розумію¬ 
чи всієї важливості цієї справи фак¬ 
тично провалила її. 

Недооцінка з боку оргкомітету, і 
зокрема з боку його виконавської сек¬ 
ції — організаційної роботи, привели 
до того, що навіть і ті співаки, які 
вже брали участь у конкурсі, в біль¬ 
шості співали не те, що треба. Репер' 
ту ар учасників цього конкурсу дуже 
її дуже нончальний. Настільки повчаль¬ 
ний, що варт навести його повністю. 


На конкурсі було виконано твори 
тридцяти композиторів. І іайбїльш 
повно був представлений композитор 
В. К о с е н к о. Було виконано такі 
його твори: 

1) Я вас любнл 

2) Бони стояли мовчки, 

3) Колискова 

4) Легіт легковійний 

5) Пам’яті борців Паризької Ко¬ 
муни. 

6) На майдані 

7) Коли б то ти могла 

8) Співа зима 

9) Ворон к ворону летит 

10) Вечірня пісня 

І І) Заслужськнй хліб добрий 

12) Пісня про Трипільську тра¬ 
гедію 

13) Я ждав тебе. 

При чому деякі з цих творів вико¬ 
нувалися по декілька разів. Так* на¬ 
приклад* «Колисковабула виконана 
три рази, «Нам'яти борців Паризької 
Комуни» теж 3 рази, «На майдані»— 
2 рази і «Ворон к ворону летит»— 
2 рази. 

На другому місці гіо кількості тво¬ 
рів, що виконувалися на конкурсі 
стоїть композитор Л. Ревуцький. 
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Репетиція в унр. ЖІНОЧІЙ ЮІПЄЛІ. Керу^ репетицією орденоносець 
проф. ВсрХООИНСЦЕ.. 


З його творів було виконану такі: 

1) Дощик 

5) Ой, піду я в ліс по дрова 

3) Чумацька пісня 

4) Ой, у полі 

6) їхав козак на війноиьку 

6) Ой, вилинь селезню 

7) 3 під темного гайка. 

Далі'йде композитор Дань ке- 
бич з творів якого було виконано: 

1) Пролог з опери «Трагедійна 

ніч» 

2) Пісня старої рибалки 

3) А ріп Галини з оп г «Трагедійна 

НІЧ» 

4) Чого являєшся мені у сні 

5) Монолог 

6) Пастелі 

По п'ять творів було виконано ком¬ 
позиторів Ф о м е н к а Миколи (Хар- 
ків), Б о г у с л а із с ь кого та Н а д є- 
н е н к о. З творш Ф о м е її к а викопу¬ 
вались такі; 

1) Ой, на гору козак воду носить 

2) Прощальна пісня 

3) На холмах Грузії 

4) В місяці їюлі 

5) Ой, високо, високо. 

З творів композитора Б о г у- 
’С л а в ського було виконано: 

1) Вечір ліг на груди моря 

2) Чорноморська 


3) Коза недорізанная 

4) Женчнчок-Бренчичок 

5) Про зайчика. 

З творів композитора Наде- 
пенко було виконано такі твори: 

1) Про кота 

2) Про зайчика дерев’яного 

3) Про палочку стукалочку 

4) Японська лірика 

5) В зти дни 

М. Б і л і н с ь к о г о (Одеса) було 
виконано такі 4 твори: 

ї) Пісня журби (молдавська) 

2) Іллічу 

3) Туртурики 

4) Вождю 

Я Ф а й н т у х а (Одеса) було ви¬ 
копано 3 твори: 

1) Мемлекет 

2) Нафтоле Ботвин 

3) Прощай містечко 

З них «Мемлекет» було виконано двічі 
МІ Т і ц а було виконано такі три 
твори: 

1) Та не знала моя мати 

2) Наймичка 

3) Пісня молоді 

Композитора Г у р о в а (Одеса) 
було виконано такі твори: 

1) їмперате.,, (молдавська) 

2) Пісня колгоспниці 

3) Дойна (молдавська) 
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ПрЕ-і чому молдавська пісня «Ьіпе- 
рате» виконувалася трьома виконав¬ 
цями. Композитора Фоменка Ю, вико¬ 
пувались: 

1) Сонце 

2) Розцв ідися садки 

3) Згасає день 

Три твори також було виконано, 
які написав т. Чернлтннсь зі и й. 
Далі по два твори було виконано 
такн х ком повито рів: Г о з е н п у д а, 
Г р у д і н а* Лятошиись к о г о, 
Щ арабського, Вериківськ о- 
го, К о с т е н к а, Н а д е л ь, А р а - 
Р а т ь я н + 

То в. Гозсннуда ви кону валися два 
твори па пу пекінські тексти: 

1. Пора, мой друг, гюра- 

2. Что в именм тебе моем. 

'Гак само на пу пекінські тексти 
було виконано дна солоспіви Гру¬ 
ді н а: 

1. Соловей і роза. 

2, Рсдсст облаков. 

З них «Соловей і роза» було ви¬ 
конано двічі. Композитор Л я т о- 
шинський буй представлений на 
конкурсі обробкою укранїської на¬ 
родної ПІСНІ «ОЙ, У ПОЛІ», яку було 
виконано тричі і арією Мі рос лави 
з оп. «Золотий обруч», яка була ви¬ 
копана чотирма виконавцями. 

Композитора Ш а р а в с ь к о г о 
було виконано два дитячих твори: 

1. Ой, задумав комарик- 

2. Про кісоньку та кізоньку. 

М. Вернківський був предстапле- 

инй такими творами: 

1. Червона ялинка, 

2, Ой. вийду я на вулицю. 

В. Костенка було викопало 5 
разів арію Кармелюка з опери «:Кар- 
мелюк» та виконано один раз оброб¬ 
ку української народної пісні «Стро- 
кова», 

З творів О. Надель (Одеса) було 
викопано: 

Ь Елегія, 

2. Щоранку ми йдем на роботу. 

При чому «Елегію» було викоше¬ 
но двічі. 

Два твори було виконано також т. 
Араратьяна—*3й, джан», «Чемучеп». 

Нарешті по одному твору було 
виконано: Радзієвський — «Не 

щебече соловейко», Дзбанів- 


с ь к и й —«Щиглик», С к о р у Л Ь С Ь- 
к и й — «Літня півеііч», Чиіик о — арія 
Іви з оп* «Яблуневий полон», Ком¬ 
паніє ць — «Іспанська пісня про 
Тельмана»; М е й т у с — «Я не незду¬ 
жаю», О р ф е є в—^Молдавська», К о- 
ляда — «Ветер на речке», Клс ба¬ 
ті о и — арія Колі з озі. «Аметенок», 
К о з н ц ь к м й-арія Іди з опери «Неві- 
до аі і со л да т м», яка в икон у в а л ас ь д в і ч і. 

Всього 27 виконавців виконали 
85 творів. Було виконано 25 обробок 
народної пісні, з них 5 дитячих і 60 
оригінальних творів* з яких 5 оперних 
арій, 6 музичних творів для дітей ;і 
решта солоспіви та лісні. 

При розгляді репертуару впадає 
із очі два моменти. Поперте, застарі¬ 
лість виконуємих творів Більше поло¬ 
вини творів написано найменш, як 
4—5 років тому і деякі з них низькі 
своєю художньою якістю та непри¬ 
датні з Ідеологічного боку. І II о дру¬ 
ге, впадає в око повна відсутність 
творів дуже багатьох українських 
радянських композиторів* які ми знає¬ 
мо, особливо за останній 1036 рік, 
створили ряд творів для солоспіву. 
Так, наприклад* зовсім відсутні тво¬ 
ри таких композиторів, як Ждано в, 
Б о р и с о в* Н а х а б і и, В ї л е ,н- 
с ь к и й, Б о г д а н о зі, Д а ш е в е ь - 
к и й, 3 а г р а н і ч н и й Ф а й н т у х С, 
Арнаутов, Штогареїїко* Ф і* 
иаровськи й, Ш в а р ц ш т с й и, 
Т о л с т я к о в, Л а п ш и н с ь к и й та 
ряд інших композиторів. 

Неприпустимо слабо було пред¬ 
ставлено твори композиторів К о- 
з и ц ь к о г о, Г о з с н зт у д а, (В е р и- 
к і в с ь к о г о, Бог у е л а н с ь к о г о, 
К о м п а н є й ц а, Коляди* Т і ц а* 
М е й т у с а. 

Репертуар конкурсу зайвий раз 
підкреслює* що оргкомітетом компози¬ 
торів зовсім нічого не зроблено, щоб 
довести нові твори композиторів до 
виконавця, 1 ті сотні рукописів, серед 
яких є десятки прекрасних творів» так 
і залишаються й досі в портфелі ком¬ 
позиторів мертвим капіталом. Цей 
конкурс наочно довів нам, як зле 
стоїть у нас справа з виданням му* 
зичних творів. 

Отже, покладатися і надалі на ви¬ 
давництво* яке роками друкує твори 
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Педагог—муз, той. У шліц розучує з учнями 7 середньої школи (Вороні і лопград) 
оперу ,Казка про рибалку і рибку к г 


і при тому друкує в страшенно мізер¬ 
ній кількості—це значить зовсім від¬ 
мовитися від справжньої пропаганда 
творчості радянських композиторів. 
Треба використати досвід Москов¬ 
ського Союзу радянських композито¬ 
рів і широко практикувати переписну 
рукописів та друку ваші а їх на шкло- 
графі. 

Оргкомітету спілки радянських 
композиторів України треба негайно 
взятись за цю справу і довести до ви¬ 
конавця все краще, що було написано 
за останній час і надалі регулярно» 
шляхом шк додрукування чи пере пис¬ 
ни, розповсюджувати всі творчі но¬ 
винки. 

Жюрі українського конкурсу вока¬ 
лістів в своєму рішенні ухвалило на¬ 
дати премії таким учасникам: 

2 перших премії — Гайдай, Б ла¬ 
то в ідо ва, 

3 третіх премії — Юдіна, Голо- 
совкер, Беспалова. 

Крім того жюрі ухвалило надати 
дипломи тт. Те люк, Савіцькз, Чу¬ 
бу к-Олек сішко, Венгерова, Бенісович, 
Мир вис» Отродіеішо, Богуслаоський, 
Соловйова. 


Ухвалено також видати похваль¬ 
ні грамоти на ім'я дирекцій консер¬ 
ваторій» студенти яких брали участь 
в конкурсі. 

Цей перший конкурс виконання 
вокальних творів лише початок тієї ве¬ 
ликої роботи, яку мусить вести орг¬ 
комітет планово, систематично. Пере¬ 
ведення таких конкурсів конче по¬ 
трібно тільки треба урахувати всі не¬ 
доліки першого конкурсу і падалі їх 
не повторювати. 

Далі намічається проведення кон¬ 
курсу на виконання інтрументальних 
творів. Але треба вже зараз відібрати 
есе те, що оргкомітет може рекомен¬ 
дувати до виконання і всі ці твори 
негайно довести, до виконавця. 

Треба також оголошувати кон¬ 
курс з таким розрахунком, щоб ви¬ 
конавець мав можливість, як слід під¬ 
готуватися до нього. 1 тому конкурс 
на виконання інструментальних творів 
треба оголосити вже зараз і розпоча¬ 
ти систематичну роботз г по його орга¬ 
нізації» щоб він справді був україн¬ 
ським конкурсом, а не конкурсом 3-х 
міст, як це вийшло з конкурсом вока¬ 
лістів. 
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„БАЛАДА ПРО КАНАЛЬСЬКЇ РОБОТИ 1 ' 
А, ШТОГДРЕНКА 


Т. ТІХОНОВА 

лспїрЯЕїт 1 сто річного відділу 
консерваторії. 

Проблема радянського симфоніз¬ 
му є но суті однією з найважливіших 
музичних проблем нашого часу. 
Вона ще далека від свого розв’язан¬ 
ня, але саме в останні часи в цій 
галузі зроблено багато і розвиток 
радянського симфонізму помітно 
посувається вперед, Одним із фак¬ 
торів, які сприяють розвиткові сим. 
фонізму, є, безумовно, симфонізація 
пісні. У цьому жанрі природно і ду¬ 
же вдало поєднуються такі дві могут- 
ні музичні сили, як пісня з одного 
боку і симфонізм з другого. 

Як відомо, симфонізм СВОЇМИ 
можливостями щодо виразності най¬ 
більш придатний для того, щоб ро 
бити широкі філософські узагальнен¬ 
ня, що безперечно особливо підно¬ 
сить його значення. У то її же нас 
музична мова пісні надзвичайно ви¬ 
разна, насичена емоціональним 
змістом, Вона дає можливість корот¬ 
ко, але дуже яскраво і щиро 
змалювати музичний образ. Отже, 
симфонізація пісні є для радянсько¬ 
го композитора надзвичайно важли¬ 
вим засобом посилення виразності 
музики і разом з тим вона сприяє 
виникненню великого музичного 
жанру широкого масштабу. Не 
дивно, що беручи на себе таке ве¬ 
лике завдання, як створення нового 
симфонічного жанру, композитори 


використовують усі можливі засоби 
виразності, і^се частіше зустрічається 
використання хору, солістів у симфо¬ 
нічних творах, а часто також і при¬ 
тягнення сили слова, яке безумовно 
сприяє посиленню впливу інструмен¬ 
тальної музики. 

Саме такий жанр, в якому злиті 
в єдине ціле симфонічний оркестр, 
хоровий масив, голос солістів і ху¬ 
дожнє слово використав молодий 
харківський композитор А. Штога- 
ренко в своєму творі «Балада про 
купальські роботи». Формою цей 
твір найбільше нагадує кантату (так 
дій і звався спочатку; кантата-бала¬ 
да). Тема його, як це видно з назви, 
є історична подія — копання каналів 
на річці Синюсі (притока Буг а), яке 
запровадила Катерина И. Для копан¬ 
ня каналів було притягнено всіх 
«вільних» людей, здебільшого з 
України. Більшу частину цього «віль¬ 
ного» люду становили запорізькі 
козаки. Запорізьку Січ було щойно 
зруйновано за наказом цариці, а за¬ 
порожців перетягли на земляні роботи 
копати канали для сполучення Буг а 
з Дніпром. З цих робіт майже нічо¬ 
го не вийшло, але люду загинуло 
незліченна кількість через неймовірно 
тяжкі умови. Народна пісня про ка- 
нальські роботи яскраво малює, як 
поневолені, закріпачеиі таким спо 
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собом запорожці йдуть на канадьськї 
робот Ідуть ніби для того, щоб ко¬ 
пати собі власні могили (Приклад М ]). 

Приклад ИЬ і 


Па основі матеріалу цієї народної 
пісні композитор будує сеіІй великий 
твір. Але Його думка охоплює 
більше, ніж тс, про що співається п 



І - А 


А ^.-. чь - 






^ Р 




Г ' 



Ой, за річкою, та й за Сниючою 
Та щірослп ожини. 

Ген, дай ай, давай, батьку, переміни 
Бо далебі аагніиімі 

«Гай ггй ріп .чин, славні запорожці, 
Переміни давати. 

Гей, продіть собі, славні запорожці 
У цариці заплати». 

Гей дала, дала, славним запорожцям 
Та цариця заплату — 

Що понабивали па ноги кайдани, 

Дали в руки лопати. 

Що понабивали на ноги кайдани* 
Дали в руки лопати. 

Гей, дії ї послали пд легку роботу— 
Та канали конати. 

Гей, за річкою, та іі а а Синюхою 
Козаченьки копали. 

Оп, за річ косо та її за Синюхо ео 
Тії царські канали. 

Звернення до батька в цій пісні -- 
це звернення до ватажка, колишньо¬ 
го отамана запорізької Січі, але на¬ 
дій на те, що «батько може якось 
визволити з страшної неволі, дати 
якусь переміну в становищі колись 
вільного козацтва даремна річ, бо 
повороту після зруйнування Січі че¬ 
кати було неможливо. Тому за по рож 
цим доводиться слухняно йти на 
земляні роботи, 


пісні, і зупиняється на окремих де¬ 
талях. Він відокремлює епізод, сю¬ 
жетом якого бере страждання одно¬ 
го з копальників каналу — молодого 
козака, розлученого з коханою дів¬ 
чиною,. 

Що власне їх розлучило? Те 
спільне для обох зло, яке кіиець-кін- 
цс.ч стає причиною смерті одного з 
них — неволя. Ні дівчині яка працює 
на панщині, ні козакові, що гине на 
купальських роботах — немає волі 
Це момент, який особливо хоче під¬ 
креслити композитор. Він нама¬ 
гається розкрити перед слухачем від¬ 
носини між козаком і ного коханого 
дівчиною І тим узагальнити типове 
в цих відносинах. Як правило, в на¬ 
родній пісні відносини між коханими 
малюються однаково: майже завжди 
дівчина залишається скривдженою, 
покинутою. Тут зовсім нема такого 
елементу. Кохання, яке виводить у 
своєму творі композитор Штогарей¬ 
ко, виходить за межі звичайних сто¬ 
сунків між парубком і дівчиною. До 
нього домішується елемент ідейності, 
і, оповите димкого насильницької" 
розлуки, кохання набуває трохи аб¬ 
страгованого характеру. Текст і му¬ 
зичний матеріал самої пісні ще не 
дають змоги так широко розкрити 
тему, тому авторові довелося пОішї- 
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рювати сюжет за допомогою свого 
масного тексту. 

Він розвиває сюжет далі: змальо¬ 
вує постать козака, знесиленого 
важкою роботою, який сидить на 
краю каналу ] згадує свою далеку 
милу: 

Гей, летить йор оіі та із чужих строк 
Т.і пін крилами має. 

Гей сидить сирома та над канавою 
То діочину споминає. 

Перед ним вперто стоїть факт 
розлуки, неможливість побачити ко¬ 
хану дівчину, відірвану від нього 
могутньою силою неволі. А тим ча¬ 
се м, коли б тільки вона змогла бути 
з ним — як це полегшило б його 

ДОЛЮ І 

Не літає чайка біла 
[з канала воду пить, 

І дівчину мою милу 
На чужині не зустріть. 

Бона б прийшла, прилетіла, 
Знайшла 6 стежку і в тум леї. 

Та вона б сльозами змила 
Кров і порох з моїк ран. 

і 

Та нема дій нині волі. 

Як немає і мені. 

Бо вона у панськім полі, 

Я в купальській стороні. 

Чи хто скаже моїй милій, 

Якщо нона буде жить. 

Що В КїІЕідлІ, як в могилі, 

. Молодий козак лвжнть? 

Далі сюжет розгортається так. 
Молодий козак загинув, не зніс ва¬ 
жких умов роботи і хвороби. Дівчи¬ 
на дізналася про цс від ворона, що 
добре знаЕї (як це виявляється в йо¬ 
го розмові з дівчиною) її милого: 

Пить холодної водиці. 

Злетів ворон до криниці 
Там дівчина воду орала 
Та у нього запитала: 

«Ти летиш % чужих країн. 

Може милого зустрів, 

Ти ж мене в журбі розважиш, 

Як про нього слово скажеш. 

Вже два роки ось минає, 

Може милого немає?» 


Злою насмішкою звучить стра¬ 
шна відповідь ворона: 

*Ой ти, дівчина, як знада б 
Що у мене запитала: 

З твоїм милим я дружив, 

Близько НЬОГО три ДНІ жив. 

У сніданок навіщав, 

В обід ЙОГО не МИЩ1ЕЕ, 

На вечерю прилітав, 

Ще її вночі а :з ним бував — 

З лоба очі випивав», 

Оіі напився НІН водиці 
Та й полинув від криниці. 

Щоб висловити горе дівчини — 
немає сліп. Вона залишається пригні¬ 
чена, приголомшена страшною зві¬ 
сткою, 

Як у полі та билина, 

Залиш илася дівчин а. 

Треба віддати належне авторові: 
не будучи поетом, иін зумів художньо 
і сильно змалювати трагічний сюжет. 
Самого автора дуже цікавить і навіть 
непокоїть думка про те, чи вдало 
оін розв'язав у своїй музиці ті за¬ 
гальні і складні проблеми, які вису¬ 
ває самий сюжет твору. На це можна 
відповісти цілком позитивно, Істо¬ 
рична подія, самий факт канальсьгшх 
робіт висвітлфється дуже вдало 
і яскраво саме засобом симфонізу¬ 
вання пісні. Становище колишніх за¬ 
порізьких козаків, які силою царсь¬ 
кого наказу перетворені в рабів, що 
копають канали, — змальоване силь¬ 
но. широкими, суворими штрихами. 

Так само авторові вдалося зосе¬ 
редити увагу на проблемі відносин 
кохання козака і дівчини і висвітли¬ 
ти ще проблему з нового боку. Ком¬ 
позитор навмисне такими темними 
тонами пише свій твір, щоб посили¬ 
ти враження безвихідності, безнадій¬ 
ності, підкреслити жахливі умови 
існування людей на купальських ро¬ 
ботах. Скупчення сумних темних то¬ 
нів у «баладі» однією характерною 
і сильною рисою підкреслює вели¬ 
чезний контраст між безнадійним су¬ 
мом минулого і нашого- світлого дій¬ 
сністю. 

«Балада про канальські роботи^ 
то в, Штогаренка — його дипломна 
робота, складена при закінченні Хар- 
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Народний арт. УРСР, орденоносець то є. Латаржннсі.кнй показує робітникові буд- 
відділу Дніпровського пароплавства тав, Ькшоїщю нотну абетку. При допомозі 
тдв. П ато ржнЕісь кого то в, Б ишойцн—прекрасного співака—самоучку прийнято до 
Київсько! Консерваторі!. 


і 



Учасники оркестру колгоспу ім, Демченко (Сумський р-Еп Харківщина)— колгоспник 
тов. Зоренко 1 ного син Іїавлуша. 
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ківсьшго музичного Інституту, Вона 
виходить далеко за межі звичайних 
дипломних робіт. 

Переходячи до детального аналі¬ 
зу музичної фактури «бал;іди про ка¬ 
нал ьськ і роботи*, я хочу ще раз ска¬ 
зати, що цс надзвичайно закінчений 
твір, який є значним кроком вперед 
у розвитку радянського українського 
симфонізму, 

Ускладнення загального сюжету 
введенням побічного, а також сукуп¬ 
ність складних колізій вимагають 
від автора вишуканих колористич¬ 
них засобів. Тому він і використовує 
так багато барв. Одним з колори¬ 
стичних засобів тут є, поперте, сама 
драматургія твору, побудованого за 
таким принципом: інструментальний 
пролог (надзвичайно зручний термін, 
хоч у музичних неоперних творах 
він трапляється рідко), потім — епі¬ 
чна розповідь про самий факт ка- 
нальських робіт, після чого — лірич¬ 
ний епізод (соло молодого козака), 
який переходить у кульмінацію ВСЬО¬ 
ГО твору ■—■ розмова , дівчини з воро¬ 
ном і, нарешті, епілог, останній 
куплет пісні: 

Ой, за річкою та і'і Синюхою 
Козаченьки копали 
Ой, за річкою та й за Синюхою 
Тії царські капали. 

Він стверджує ВСІ ТІ ПОДІЇ, Про 
які розповідалося в баладі, і є ви¬ 
сновком, резюме всього твору: в кін¬ 
цевому підсумку — безвихідність 
становища. 

Другим колористичним засобом 
композитора є використання народ¬ 
ної пісні, її характерної мелодики. 
Виразна, щира, лаконічна і разом з 
тим надзвичайно ясна народна мело¬ 
дика дає змогу просто, але повно, 
змалювати кількома рисками події, 
постаті, прчуття. Інтонації народної 
пісні надають І щирості творові. Ком¬ 
позитор використовує в своїй баладі 
декілька народних мелодій, не ра¬ 
хуючи самої пісні про купальські ро¬ 
боти — наприклад, тема вступу, 
тема ворона, який символізує собою 
нещастя та іп. 

Крім того, ті мелодії, які напи¬ 
сані самим композитором, не випад¬ 
ково нагадують своїми інтонаціями 


народну пісню. Вона є джерелом, з 
якого автор брав різні барви, щоб 
намалювати музичну картину. 

Характерно, що партії всіх еле¬ 
ментів балади, тобто симфонічного 
оркестру, хору 3 соліста, самі по со¬ 
бі такі виразні і повнозвучні, що мо¬ 
жуть виконуватись [відокремлено одна 
від одної, не втрачаючи при цьому 
своєї виразності. Конденсування 
собі в виразності в окремих момен¬ 
тах є безумовно позитивний факт, 
але це приводить іноді до повторен¬ 
ня одного і того ж засобу. Бажаючи 
якнайбільше ствердити якесь ста но* 
вище, підкреслити гостроту колізії, 
автор іноді зловживає якимнєбудь 
музичним засобом. Дальший аналіз 
твору покаже Щ негативні моменти; 
під цього іноді втрачається логіч¬ 
ність розвитку музичного матеріалу. 
Проте можна сподіватися, що дальші 
роботи молодого композитора не ма¬ 
тимуть таких відхилень від певної 
лінії розвитку твору. 

Не зважаючи па це, можна твер¬ 
дити, що перед нами дійсно дозрілий 
твір, який, навіть при наявності зга¬ 
даних елементів нелогічності, відзна¬ 
чається повною цільністю. Хоча «ба¬ 
ладам збудована ніби з кількох ча¬ 
стин, вона являє органічне єдине 
ціле. 

А Н А Л І ?, М У З її ч Еї 0 ї Ф А К Т У Р її 

У творі беруть участь: 
з еї ича й щі й скла д орк естру ; 
мішаний хор; 
соліст (баритон); 
соло з хору (сопрано). 

Ін стру м еитал ь и и й п рол о г «Б а л а - 
ди про канадські роботи* має ме¬ 
тою ввести слухача в коло подій, 
які розгортаються в самому творі. 
Настрій суму закріплюється з самого 
початку. Цьому сприяє постійний 
суворий мі-мінор; він проходить че¬ 
рез весь вступ І ЗМІНЮЄТЬСЯ тільки 
тимчасово засобом коротких випал.’ 
кових відхилень і незакршлєних мо¬ 
дуляцій. 

З початку прологу використо¬ 
вується вищезгадана тема народної 
пісні: (Приклад № 2). 

На витриманій октаві (сі) у вал¬ 
торн проходить тема у віолончелі та 
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контрабаса. Сумний характер почат¬ 
ку посилюється постійним ріапо. З 
першого погляду музика початку 
прологу здається нібито статичною, 
але це відповідає ідеї композитора — 
показати безнадійне становище ко¬ 
заків-копальників каналу, подати 
це як'нарис з натури, певний момент. 
Приклад № 5 


Після великої розробки теми, 
поступовим прискоренням росо а ссе- 
]егаікіо автор приходить до зміни 
темпу: рів Ш0850, Ще триває по¬ 
ступове наростаюче піднесення: бас 
іде вгору по півтонах, поки не 
настає Шб. Напруження досягає 
значної сили: нервове тремтіння у 
скрипок, тремоло на одній ноті, пе- 
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Після проведення теми (два рази) 
дерев'яні духовні інструменти відпо¬ 
відають зітханням, які побудовані з 
матеріалу теми вступу (приклад Яз3), 
Приклад № З 



Ціе фігура проходить у флейт, потім 
у кларнеті 1, нарешті, у валторн, 
після чого останні знову стають на 
спій постійний органний пункт; те¬ 
пер цс нота мі, то піка. Далі йде роз^ 
робка тематичного матеріалу, при 
чому фігура теми деформується, на¬ 
бираючи такого вигляду: (Прик- 


реходи з однієї тональності в іншу, 
без затримування в жодній з них — 
усе це надає цьому місцю характеру 
тривоги та непокоєння і здається, 
що підготовляється якась трагічна 
подія, яка буде розв’язкою цього по¬ 
переднього величезного напруження* 
На цифрі 3 наступає кульмінація 
прологу: звучить їиШ. Поступово ве¬ 
лике їогіе зм'якшується, зменшується 
темп і шляхом поступового гііешіїо 
повертається в перший темп. З цим 
приходить і повернення до тональ¬ 
ності мі-мінор. Знов повторюється 
зітхання у гобоя, кларнета, скрипок 
і волторни, після чого пролог закін¬ 
чується зовсім, тихо, майже на одній 
ноті: звучить тільки друга скрипка 
їі альт. Характерно, що метри змі- 


лад № 4). 
Приклад № 4 
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В 2 І-му і 22-му тактах, на фоні 
постійної теми у басових інструмен¬ 
тів, після пасажів — піднесень вгору 
у скрипки та флейт з’являється ха¬ 
рактерна ритмічна фігура у валторн, 
яка сприяє своїм напруженим ритмом 
загальному розвиткові тематичного 
матеріалу. (Приклад № 5.) 


НЕОготься майже непомітно для слу¬ 
хача, так логічно і природно вини¬ 
кає прискорення, а потім повернення 
до повільного темпу. Пролог ніби в 
коротких рисах змальовує ідею всьо¬ 
го твору, і музика Його цілком від¬ 
повідає цьому завданню: так само 
розвивається основний матеріал, го- 


Пркклая № Ь 
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ловна тема сюжету набуває кульмі¬ 
нації і потім спадає. 

Починається епічна частина тво¬ 
ру — оповідання про канальеші ро¬ 
боти на річці Синюсі. Заспівує тенор з 
чоловічого хору (між іншим, за думкою 
автора* заспів належало дати басовому 
голосові, але в першому виконанні тво¬ 
ру бас було замінено тенором, за ба¬ 
жали ял і диригента). Мелодія пісні 
«Ой, за річ кого тай за Синюхою» 
проходить під супровід оригінально¬ 
го п роти складу, який веде фагот па 
фоні тремоло на тоніці у скрипок 
Протисклад добре контрапунктує з 
темою пісні, (Приклад № 6). 

Приклад л? ІІІ 


нижче за скрипки, флейти й гобої, В 
цей час починається вступ у баса на 
фоні перехрещеного тремоло у віо- 
лончелей. Фагот підкріплює гармо¬ 
нію віолончелі. У хорі під цей супро¬ 
від проходить другий куплет пісні: 
«Гей не річ моя, славні запорожці, 
переміни давати». Обидва голоси - ■ 
тенор і бас — мають окремі само¬ 
стійні партії: тоді як тенор веде го¬ 
ловну мелодійну лінію, бас утворює 
до неї протисклад, зовсім іншого ха¬ 
рактеру, ніж був раніш інструмен¬ 
тальний протисклад у фагота. Фігура 
ойЕіпаЕо у скрипок, альтів І дерев’я¬ 
них інструментів секвенцій ким ходом 




Хор, ЯКИЙ підхоплює приспів 
пісні «Гей давай, давай, батьку, пе¬ 
реміни» в унісон (тенора) вступає її 
момент паузи у всьому оркестрі, що 
посилює ниразність музики в цьому 
місці і підкреслює важливість момен¬ 
ту вступу чоловічих голосів. Проти- 
склад переходить до скрипки, далі 
приспів підхоплюють і баси, і він 
проходить у всьому хорі під супро¬ 
від оркестру, при чому основна, 
не змінна мелодія — тема підтрй- 
м у ЄТЬ СЯ її і о лон ч с л л ю, су 11 р ОВ1 д г ар м о ■ 
нічного складу надано дерев'яним 
духовим інструментам (приклад 
№ 7), флейтам і кларнетам в октаву. 

При клад № 7 



Фігура нагадує собою ту, яка була 
в дерев’яних інструментів у пролозі 
(№ 4), Гармонію* крім цього, підтри¬ 
мують низькі струпові Інструменти 
ріггісаіо. 

За такт до цифри 7 починається 
остинатна фігура у скрипок, флейт, 
гобоїв та кларнетів і альтів — в уні¬ 
сон з кларнетами, тобто на октаву 


приводить до високої ноти (мі 3-ої 
октави), пожвавлюється темп і сила 
звука досягає /огіе. Для того, щоб 
ясніша була динаміка цього місця 
партитури, найкраще навести прик¬ 
лад з неї. (Приклад Ке 3). 

Далі ще більше посилюється за¬ 
гальне напруження. Хорові надається 
роль гармонійного супроводу: на 
витриманих цілих нотах у голосів 
з’являються характерні ритмічні фі¬ 
гури у контрабаса і літа в рів, 

ІІадзви ч а й но логіч н о робить ся пере¬ 
хід в вишу тональність; б діезів, сі- 
мажор, який відразу сприймається як 
домінанта попереднього ладу, □ по¬ 
тім почувається самостійного тоншою 
в дальшому розгортанні тематичного 
матеріалу. 

Цифра 9 відкриває собою вступ 
жіночого хору. Іде розробка мате¬ 
ріалу пісні в 4 голосному складі мі¬ 
ці а н ого хору, Ако м п ані м с нт ор к естру 
посилено. В елементи теми ПІСНІ «Ой 
за Синюхою» іноді вриваються еле¬ 
менти попередньої темп я прологу: 
еони зустрічаються у інструменті* а 
потім і в хорі (приклад № 9.) З мо¬ 
менту вступу жіночих голосів почи¬ 
нається знову поступове сгзсепбо 
і хор, нарешті, закінчується слонами: 
























































«Ой давай нам, батьку наш, нам 
переміну» на високих нотах у сопра¬ 
но і тенорів при динамічному бід- 
тінку їоґішїішсх Цей момет можна 
розглядати як кульмінацію першої 
частини. Мелодія у голосів звучить 
дійсно як просьба і в той же час 
почувається її безнадійність. Акорди 
аком пані менту — короткі, сухі, яв¬ 


ляють собою не підтримку гармоній¬ 
ного складу, я скоріше колористич¬ 
ний засіб, який посилює враження 
від слівзвучаиня голосів хору. 

З цифри 15 з другого такту 
після неї, з'являється лірична тема, 
яка служить лейт-мотивом любов¬ 
ного епізоду. Вона проходить спо¬ 
чатку у віолончелі у верхньому ре- 


Приклад № 8 
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Продовження прикладу № 8 



гістрї, від чого звучить ніби ГОЛОС 
людини (приклад № 10). Вдруге ця 
мелодія з’являється теж у віолончелі, 
іде вище звучить напружено й силь¬ 
но, потім її перехоплює гобой, Ще 
раз звучить вона у кларнета, а далі 
розпадається і майже у всіх інстру¬ 
менті в використовуються її еле¬ 


менти, особливо характерна фігура 

| ] І (іноді тільки як ритмічна 

імітацій). Настає момент інтермедії, 
коли у хорі пауза на кілька тактів. 
Інтермедія не має характеру ритурне- 
ли після співу і не є заключною части- 
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і [ о і о п о п ер оді 11 з оіч) м а тер і ал у; с к ор і ш е 
це—підготовка до дальших подій. 
Саме те, що в інтермедії велику 
роль в і до грає тема ліричного х а ран¬ 
те ру, с и м вод коха н н я — пока зує, що 
автор бажає в інтермедії підготувати 
слухача до ліричного епізоду свого 
твору, Далі знову вступає хор, який 
розповідає про молодого козака. 
Трохи затягується нарис цієї картини: 
«Летить ворон з чужих сторона. Во¬ 
рон завжди використовується як сим¬ 
вол нещастя, але ворон—все ж таки 
вільна птиця, і він у даний момент є 
контрастом до- поневоленого козака, 
який стомлений сів над канавою і за¬ 
плакав. У музиці підкреслюється цей 


совим ходом, бас під готов люе нротя- 
Лрнкяад Лг VI 


д тд-ігі 44 ) -і» і =Р=г 

т.' І ^ і 1 4 _ ±Г”~ЧІ . * _е. 


том 4 тактів домінанту рс-мінора 
(приклад № ) 2}. Хоч цей хід і досить 
трафаретний, але те, що після нього 
не відразу подається тонша (в момент 
вступу соло в ре-мі норі звучить акорд: 
сі, фа, до) і лише в 3-му такті соло 
вже досить яскраво почувається лад 
ре-мінор — дає якесь нове сприйман¬ 
ня модуляції в ре-мінор, І вона не 
з д а ет ься з в и ч а й но і о. 

Соло (баритон) вступає з сумною 


Приклад лг? ^ 
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Приклад №10 



контраст між долею ворона і козака, 
їх лейтмотивами зовсім різного харак¬ 
теру. Зараз же йде знову інтермедія, 
яка має метою підготувати закінчен¬ 
ня хору. Вступає хор—«Летить корон 
з чужих сторои, він крилами має, си¬ 
дить сир ома н!ад канавою і дівчину 
споминає». Матеріал цього хору — 
імітаційна розробка головної теми 
(«Ой, за річкою за Синюхою»)- 
Фоном служить овііпаїо фігура 
У скрипок, що нагадує о&Мпаїо 
цифри 7, тільки в іншому тональному 
плане В басу фігура, подібна до змі¬ 
неної теми прологу (приклад Му 11) 
приклад № П 
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проходить ходом секвенції, потім пе¬ 
редається до інших інструментів. Ряд 
пасажів угору підкреслює закінчення 
першого епізоду, настає пауза хору, 
під час якої оркестр підготовлю є 
вступ соло. Природно підготовлено 
перехід до ре-мінору; тяжіння до то¬ 
ні ки ре особливо підкреслюється За¬ 


мело дією: «Не літав чайка біла із 
кащіла воду пить» (приклад № 13). 
З самого початку звучання соло слу¬ 
хачеві стає ясним, що ця мелодія має 
джерелом свого виникнення народну 
пісню. Натуральний мінорний лад 
якнайбільше посилює це. враження. 
Супровід до соло — легка гармонія 
у дерев’яних духових інструментів і 
мелодійна лінія у скрипок. 

З цифри 23 починається зміна в 
настрої. Сум раптом змінюється спо¬ 
гадами про дівчину, бажання її поба¬ 
чити. Музика невідривно Іде з тек¬ 
стом, на диво логічно змінюється П 
характер. Але перехід до нової то¬ 
нальності, в зв'язку з зміною тексту, 
не до сить вдало зроблений., Три діези 
при ключі і сама мелодія яскраво 
говорять про перехід до ЇЗз тої!. Але 
в гармонії цього не помічається, 
(приклад № 14) (приклад подано за 
клавіром) 4 

Рухлива мелодія на словах: 
«Вона б прийшла, прилетіла, знай¬ 
шла б стежку і в туман, та вона б 
сльозами змила кров і порох з моїх 
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ран» підкріплена скрипками (грають 
в октаву з голосом). Хор стверджує 
цю музичну фразу енергійним всту¬ 
пом на паузі в оркестрі. Від слів ста 
нема дівчині волі» починається знову 
хід для відхилення в рс-мінор. Фраза, 
яка кілька разів повторюється в хорі - - 
перекликаються голоси, а потім знов 
повторюють її разом (приклад № 15), 
здається від багатьох повторень тро¬ 
хи механічною, і Де якраз приклад 
того» як композитор використовує 
іноді один і той же засіб для поси¬ 
лення виразності, при чому повторен- 
Прикяад № 13 


в іо л он чє л і й і V і з і, бас п і дт риму є з ага ль - 
ну гармонію, волторни утворюють фон 
(квінта). Композитор дуже сміливо 
використовує високий регістр бари¬ 
тона. Сама по собі мелодія не така 
цікава, як попередня, вона здається 
чомусь вже відомою. 

Далі йде повернення до сумної 
ліричної мелодії «Не літає чайка біда»,, 
яка проводиться майже так, як і в 
перший раз. Цим закінчується перша 
частина твору, 

Знову пауза хору в той час, як 
оркестр розробляє довгий перехід до 



Ііям по суті позитивний засіб пере¬ 
творюється на свою протилежність. 
Раптово змінюється тональність, зно¬ 
ву ре-мінор, і соло проводить мело¬ 
дію (прикл. № 16) «Що вона у пан¬ 
ськім полі, я в кантівській стороні»). 
Приклад X? 34 


нової частини. Поступово, шляхом 
коротких відхилень та модуляцій, за¬ 
кріплюється сі-мінор, харат рний 
для всієї серед еіьої частини. Надзви¬ 
чайно сильно звучить широкий пов¬ 
ний акорд наприкінці Інтермедії. Вій 
повторюється чотири раза, потім іде 



Мелодія дуже сильно проведена в ор- ряд пасажів, вони посилюють тяжіння 
кестрі, акомпанують тремоло альти й а тоншу сі, але тим, що цей засіб 


ЗО 



















































































































































































надто часто вживається, порушується те ситу рі. Гармонійний супровід 
логіка розвитку; пасажі розбивають проходить у дерев'яних духових 

Приклад № 15 
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Приклад 16. 
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собою постійну лінію наступу в мело¬ 
дій Взагалі дуже часте вживання на¬ 
пружених пасажів угору кінець-кінцем 
втрачає своє значення, В основі своїй 
такі кульмінації — позитивна тенден¬ 
ція, і «-■>, умові, що кожного разу 

а і 

Приклад № 17 


у вигляді окремих акордів. З 
останньою нотою хору вступає соло, 
сопрано з хору. Дуже співуча 
мелодійна фраза дівчини, яка запи¬ 
тує ворона про свого милого. Цю 
музичну фразу буквально повторює 
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ширше і глибше охоплюється ідея 
твору. Це буває езє завжди: іноді по¬ 
передня кульмінація сильніша за на¬ 
ступну, Отже, виникає нерівномір¬ 
ність загального розвитку твору. 
Вступ жіночого хору в сі-мінор і 
(одні альти) з мелодією, яка характе¬ 
ризує ворона—нещастя, робить дуже 
велике враження своїм похмурим 
характером. Мелодія ця взята -з на¬ 
родної пісні (прикл. № 17). Вона зву¬ 
чить одночасно з співом у басових 
інструментів (віолончель) у тій же 


друга скрипка разом з голосом (при¬ 
клад № і й). Дівчині відповідає хор 
(ворон) слонами: «Ой ти, дівчина, як 
знала б, що у мене запитала». Спо¬ 
чатку мелодія звучить в альтів і за¬ 
раз же імітацію її підхоплює сопра¬ 
но, Матеріалом цього хору служить 
трохи змінена мелодія попереднього 
сі-мінору, Загальний супровід хору 
побудований на використанні окре¬ 
мих фігур з мелодії ворона. 

Доводиться відмітити, що моду¬ 
ляція з попереднього, яскраво-пока¬ 
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заного сі-мінору в наступний до-діез 
мінор зроблена не зовсім логічно. В 
момент вступу хору (до-діез мінор) 
тональність попереднього ладу май¬ 
же втрачається, а в той же час нова 
тональність ще зовсім непомітна. Ви¬ 
разність від цього спадає і немає та¬ 
кої єдності між музикою і текстом, 
яка була б бажана в цьому місці. 
Саме а [дновід ь коропа є моментом 
найбільшого трагізму п творі* розв'я¬ 
зкою* тому необхідно було б підкре- 

Приклад X? 18 


вана тональність вражала 6 сильніше, 
ніж підготовлений, але не по казаний 
так, як слід, новий лад. (Прикл, № 19) 
(подано за клавіром), 

Щодо дальшого розвитку цієї 
теми, то вона далі проведена дуже 
сильно її оркестровому супроводі. 
Басова партія проходить хроматич- 
н мм Ц ходами зн изу в го ру (прикл .20), 
посилюється сила звучання і, нареш¬ 
ті, настає певне іиШ на словах «З 
лоба очі випивав». Після короткої 
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Приклад № 19 



слити цей момент сталою, навіть 
жорсткою гармонією в дуже повно¬ 
му ладовому розрізі. Вийшло навпа¬ 
ки: сталого ладу, а від цього і сталої 
гармонії нема* саме тому, що моду- 


паузи хору йде, так би мовити, 3-я 
частина твору, В той час, як хор спі¬ 
ває; «Ой напився ції і водиці», в ор¬ 
кестрі, при повному ішШ проходить 
надзвичайно сильно показана мелодія 


Приклад № 20 



ляція зроблена незручно. Весь час 
почувається сі-мінор; раптовий на¬ 
ступ до-діє з мінор, зовсім необгрун¬ 
тований попереднім модуляційним 
планом, був би кращий — иесподї- 


іїорона; вся оркестроака цього місця 
і? партитурі є одним з найкращих 
місць твору. Блискуче зроблена ор- 
кестровка при використанні всього 
складу оркестру, незважаючи на 
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тс, що мідні інструменти грають 
надзвичайно трафаретні хроматичні 
ходо вниз. Силою враження, по¬ 
хмурий характером цс місце на¬ 
гадує кращі сторінки драматичної 
музики. Хор закінчує надзвичайно 
високо ■— сі другої октави у сопра¬ 
но, але ця висока нота, що зрива¬ 
ється майже у викрик якнайбільше 
віл нові дає моментові, коли дівчина 
залишається самітня біля криниці, 
дізнавшись про смерть, коханого 
Цей крик немов виривається у неї. 

Після цього напруження посту¬ 
пово спадає і на цифрі партитури 37 
настає остаточне повернення до ос¬ 
новної тональності мі-мінор і майже 
того ж самого темпу, що і спочатку. 
Тимчасово все стихає, і знову 
з’являється тема пісні «Ой, за річ¬ 
кою та й за Синюхою». Голос іде 
разом з віолончеллю, оркестровий 
супровід дає легкий гармонійний 
фон. Поступове настирливе гіігпіпи- 
ещіо приводить до закінчення твору. 
Останні два акорди ріххіеаіо майже 
ріал і вві пі о сприяють загальному вра¬ 
женню від епілогу; робиться висно¬ 
вок всього твору: разом безнадійне 
горе дівчини і трагічне становище 
козаків, які конають канал. 

Твір молодого композитора Што- 
гарейка — безперечно, цінний вклад 
у сучасну українську музичну літера¬ 
туру* Авторові пощастило щиро і 
яскраво змалювати картину подій 
при копанні каналів, а також лірич¬ 
ний епізод кохання, тісно зв'язаний 


з загального ситуацією купальських 
робіт. Надміру може суворий, похму¬ 
рий характер музики, темний коло¬ 
рит її цілком виправдує себе, якщо 
взяти до уваги трагічний сюжет. 
Невеличкі хиби твору, наприклад, 
Трохи механічні пасажі, необгрунто¬ 
ваність деяких модуляцій, неодна¬ 
ково напружені підходи до кульмі¬ 
націй — майже непомітні в цілому. 
«Баладу про капольські роботи» бу¬ 
ло виконано вперше (і єдиний раз за 
весь час), відколи її складено, в лип¬ 
ні 1936 року в Харкові під керівни¬ 
цтвом диригента проф, А. Розен- 
штениа. У наступному сезоні є думка 
пок аз а ти баладу в сто л н ц і у в и ко нашй 
с и м ([>ои і 1 і ног о о р кестру у краї 11 сько п з 
радіокомітету* 

Композиторові Штогарснко і на- 
далі бажаємо іти по лінії розвитку 
радянського симфонізму ї сподіва¬ 
ємось, що скоро матимемо можли¬ 
вість ознайомитися з його новим, 
ще сильнішим твором. Треба гадати, 
що на цей раз молодий композитор 
покаже силу свого таланту в нашій 
тематиці і напише великий симфо¬ 
нічний твір, сюжетом якого буде 
сучасне життя нашої героїчної кра¬ 
їни. Взагалі вже можна твердити, що 
Щтогаренко -в недалекому майбут¬ 
ньому буде сильного творчою 
постаттю і іцо його творчий шлях 
тісно зв’язаний з шляхом розвитку 
великих форм українського радян¬ 
ського симфонізму, 
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„ПРОДАНА НАРЕЧЕНА" 

Оп ера Б. Сметани 

С> В. КОСЕНКО 

Коя пози тор, п рофйсор Кі мис ькаї 
де р яка її ної ко асе р ППТО р її. 

9 січня 193-7 року в київському 
державному ордена Леніна театрі 
о пери та балету відбулася постановка 
опери ^Продана наречена» — одного 
з найкращих композиторів чеського 
нар оду — Б е др ж і* а С мети н и. 

Безперечно, цей спектакль треба 
вважати за велику подію в мистець¬ 
кому житті столиці України. 

«Продана наречена» — радісний, 
веселий музичний твір, сюжет якого 
взято з сільського життя; тут маємо 
цілі гірлянди чеських народних ме¬ 
лодій* 

Вже одне Це робить музику цієї 
опери близькою і зрозумілою нам. 
Адже мистецтво українського народу, 
його музика завжди відзначалися 
згаданими якостями. 

Композитор Б. Сметана так вдало 
побудував свій твір, що протягом 
усієї вистали слухач відчуває теплоту, 
щирість музики поруч з великою тех- 
нічною майстерністю* 

'Великий зи авс ць і досл Ідн и к тво р - 
пості Берджіха Сметани професор 
Зденек Неедли пише: 

«Адже з часів Моцарта не було 
подібного твору, не було автора, 
що зумів би з таким художнім 
благородством і при тому з сві¬ 
жою безпосередністю ощасливити 
світ таким теплим, щирим і ніж¬ 
ним гумором, як творець «Прода¬ 
ної нареченої»* 

З ОЦІНКОЮ проф, 3. Неедли, ОЦІН¬ 


КОЮ цілком слушною, безперечно, 
треба погодитися. Музична тканина, 
музичний матеріал цієї опери при 
блискучому технічному оформленні, 
стоять на дуже високому рівні і одно¬ 
часно викладені просто, загальнозро¬ 
зуміло'. Разом з щирістю в цій музиці 
відчуваємо життєдайну теплоту і ра¬ 
дість життя. Спис в цьому виявляєть¬ 
ся вплив музики Моцарта па творчість 
шил 1 1 озитора С м стан и. 

Б історії чеської музики Б є дрік і х 
Сметана, як композитор, займає пер¬ 
ше місце, будучи основоположником 
і творцем її* Народився Сметана 2 бе¬ 
резня 1824 р. в місті Лїтомишлі. Ще 
п'ятирічним хлопчиком він дивував 
усіх своїми музичними здібностями. 
Але на його хист по звертали серйоз¬ 
ної уваги і хлопчик, почуваючи вели¬ 
кий інтерес до музики, сам розпивав 
свій талант і здобував музичну осві¬ 
ту. Впертою і тяжкою роботою вігі 
перемагай труднощі, які стояли на 
його музичному шляху* І тільки на 
дев’ятнадцятому році життя вій звер¬ 
тається за допомогою до свого пер¬ 
шого вчителя — відомого празького 
музикознавця Йосифа Прокша- Ця 
зустріч була дуже важливою для мо¬ 
лодого композитора. Від П Прокша 
Сметана вперше дістав знання з тео¬ 
рії композиції* 

Другим вчителем і не тільки вчи¬ 
телем, але і другом Сметани був ве¬ 
ликий композитор, геніальний піаніст 
Фращ Ліст. 
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Заслуж, артистка УРСР Зоя Гай дай в ролі Мажеімш і па роди, лрт. УРСР 
тов. ЛаторжнисіікнІЇ в ролі Кецалл* 


Дружба Бедржіха Сметани з Фран- 
цом Лі стом сприяла дальшому роз¬ 
питкові творчості чеського компози¬ 
тора, особливо в галузі симфонічної 
музики. Крім творчості Ф. Ліста, яку 
він високо цінив, Сметана був палким 
прихильником Г. Берліоза та I і , Ваг- 
нера. Вплив Ф, Ліста (ідея створення 
одночастинного музичного твору) по- 
значився у Сметани у створенні ряду 
симфонічних поем, а саме; 

а) «Табір Валленщтейна* (зз 

Ф. Шіллером); 

б) їРічард ІН» (за Шексніром); 

б) «Гакон Ярла» (за Адамом Ел- 

леншлегером). 

В останньому періоді своєї твор¬ 
чості (1874—1382) Б, Сметана знов 
звертається до цієї форми і створює, 
не зважаючи на глухоту (Сметана на 
п'ятдесятому році втратив слух), ці¬ 
лий ряд симфонічних поем під наз¬ 
вою «Моя батьківщина»: 1. «Молда¬ 
ван 2. «Вншеград», 3* «Сарка», 4. «Лі¬ 
сами і лугами Чехії», 5. «Табір», 
(і «Блашшк». 

Цінність цих творів дуже велика 
І вони є дуже визначним досягненням 
творчості Б. Сметани, 

Сметана був не тільки творцем- 
композитором, але і видатним піа¬ 


ністом та диригентом. Він написав 
дуже багато творів для фортепіано і 
творив у галузі камерної музики 
(струнні квартети, фортепіанне тріо 
та ін*). Диригентські свої здібності він 
виявив за час перебування в Празі на 
посаді головного калельмейстра опер¬ 
ного театру (1866—1882), Різноманіт¬ 
ний у всіх видах музичної творчості 
5, Сметана залишив досить велику 
кількість опер* 3 певністю можна ска¬ 
зати, що ця частина його творів є 
найцінніша. Дійсно, це скарбниця 
чеської музичної культури. 

Сметана написав вісім опер; 

1. «Бращенбуржці в Чехії» (1863), 

2. «Продана наречена» (1866), 3. «Да- 
лібор» (1867), 4. «Дві вдови» (1874), 
5. «Поцілунок» (1876), 6. «Таємниця* 
(1878), 7* «Любуша» (1881), 8. «Бісова 
стіна» (1882).. 

Опера «Продана наречена» була 
написана композитором у період роз¬ 
квіту його творчих сил і в чи не най¬ 
вищим досягненням чеської націо¬ 
нальної опери* Поетичність твору, 
безпосередність музики, радість, яка 
тече з народних творчих джерел — 
ось характерні ознаки цієї опери. 
Спеціальний огляд партитури цього 
твору дивує нас своєео закінченістю. 
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З початку до кінця ллється весняна 
симфонія, В «Проданій на реченії: я ком¬ 
позитор створив ряд яскравих, пое¬ 
тичних образів, схарактеризувавши 
кожного з властивою йому таланови¬ 
тістю. Як ліричні фігуїри Маженки і 
Є піка, так і комічні типи Копала і 
Вашека подані автором з усією тепло¬ 
тою та щирістю. 

51к я вже зазначив постановка 
цієї опери в київському ордена Ле¬ 
ніна театрі опери те: балету дуже вда¬ 
ла, Тут помітне любовне ставлення, 
дбайливість, чулість, прагнення до¬ 
нести твір Сметани у всій його багато¬ 
барвності, Вистава зроблена дуже 
старанно, гармонійна и цілому, про¬ 
роблена кожна деталь. 

Ролі як у музичному, так і в сце¬ 
нічному відношенні подані проду¬ 
мано; видно велику роботу керівни¬ 
ків над створенням спектаклю, який 
справляє цільне враження. 

На початку йде гарно виконана 
У в е ртю |>іі - ■ ■ о дн е з найк ра щ> [ х м ієі ць 
опери. Взагалі оркестр протягом усієї 
вистави дуже майстерно справляється 
з нелегким завданням. У постановці 
є багато свіжого, продумана кожна 
частина, кожна сцена. Душе добре 
зроблені масові сцени. 

Художнє оформлення (декорації, 
костюми) цілком гармонує до всього 
тонусу спектаклю. 

У всьому цьому велика заслуга 
диригента опери засл. арт. респ. орде¬ 
ноносця В. Йори і її а, режисераіюста- 
новщика засл, арт. респ, орденоносця 
В. Манзія та засл. художника респуб¬ 
ліки ггроф. О. Хвостова. Центральні 
ролі в опері «Продана наречена» —- 
молода дівчина Маженка (засл. арт, 
респ. 3. Гайдан), сват Кецал (нар, арт. 
респ, орденоносець І, С. Шторжин- 
ський). 


Дуже тепло малює артистка: 
3. М. Гайдай привабливий образ сіль¬ 
ської дівчини Маженки. Образ, ство¬ 
рений нею, повноцінний, виконан¬ 
ня партії дуже культурне та ху¬ 
дожнє. артиста І. С. Паторжин- 
ського сценічна та акторська майстер¬ 
ність на. такому ж високому худож¬ 
ньому рівні, як і музичне виконання, 
протягом всього вечора Еірт. 1. С. Па- 
торжинський тримає виставу н весе¬ 
лому тоні і своїм виконанням стверд¬ 
жує, їло опера «Продана наречена»— 
дійсно, веселий, радісний спектакль. 

Хороше враження справляють ви¬ 
конавці ролі Вашека артист К. Ципер- 
лік т її Є н і к а и ] іти с т 311 із е до ті, X а р а к - 
терну роль ІЗашека артист Цнпернік 
виконав дуже культурно, без утриру¬ 
вання, зумівши цілком використати 
характерні вокальні особливості ролі 
дл н ті ід к р с ел е н н я о б р азу. 

Взагалі весь ансамбль виконавців 
інших ролей — зас*л. арт. рссп, Мань- 
ко (Крушина), арт. Цебрик (Люд мі ля), 
арт. Рейнський (Міха), арт, Кадмінч 
(і'ата), арт. Панаєв (Принципал), арт, 
ЇІ.І афр а гі ов с ь к а {Ес мер а л е> д а) в і д 11 о в і - 
дає загальному тонові спектаклю. 
Дуже добре співає хор (керівник 
хору орденоносець то в, Тараканов), 
ДотювнеЬє яскравість вистави балет 
(постановка тт. Болото не: та Вірсько- 
го). Танці, прОЕїедені в бадьорому 
темпі, дають уявлення про цю галузь 
художньої творчості чеського народу. 
Подекуди знижує загальний хороший 
те м е е ті и ста в и де що р озі -о р нуте еі о к р є - 
мпх місцях лібретто (третя дія). 

Вистава була сприйнята глядачем 
дуже тепло. 

Без сумніву, «Продана нарече¬ 
на»-— твір високоталановитого ком¬ 
позитора дружнього нам чеського на¬ 
роду-— один з найяскравіших спек¬ 
таклів нашої опери. 
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ГРОМАДСЬКІ І МУЗИЧНІ ДІЯЧІ ЧЕХ0СЛОВАЧЧИНИ ПРО 
ПОСТАНОВУ ОПЕРИ „ПРОДАНА НАРЕЧЕНА" В КИЇВСЬКОМУ 
ТЕАТРІ ОПЕРИ І БАЛЕТУ 


Проф. НЕ6ДЛИ 

Голова чехословацького товари¬ 
ства культурного \ економічного 
зв'язку з СПСР. 

— Ми з надзвичайним інтересом 
чекали, як український театр опери н 
балету поставить оперу Сметани 
«Продана наречена», як зуміє театр 
передати народну чехословацьку му¬ 
зику. Ще за дореволюційних часів ця 
опера Сметани ставилась в тодішній 
Росії, Проте, спроби ставити Сметану 
тоді були невдалі, вони ніякого успіху 
не мали. 

Тим більша моя радість, коли я 
побачив, ідо «Продана наречена» на 
сцені українського опорного театру 
йде не тільки добре, а буквально чу¬ 
дово. Оркестр, хори, балет, співаки, 


сама постановка, режисура, художнє 
оформлення — все це прекрасно. Ми 
йачкяп справжнього Сметану, і при 
тому — молодого Сметану, бадьоро¬ 
го, яким він і повинен бути* 

Я повинен додати, що чехосло- 
в а цьк н й и а і по н а л ь и н Й х а ра кте р опери' 
чудово витриманий, і разом з тим він 
є близьким і українській публіці. Дав¬ 
но вже в театрі я не мав такої насо¬ 
лоди, такого задоволення, давно я не 
був такий схвильований, як в той 
день, коли я бачив у київському театрі 
опери й балету «Продану наречену». 
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Д-р БРАБЕЦ 
Генеральний консул 

Чє.КОСЛОЕЛЧЧНііИ 1) Києві 

ї іостановка в київському театрі 
опери і балету «Проданої нареченої» 
Сметани справили на мене величезне 
враження. Почну з увертюри: вона 
знграна блискуче, чудово. Видно, 
що диригент Йориш і всі музиканти 
оркестру зрозуміли дух музики Сме¬ 
тани, який в цій увертюрі дав чехо¬ 
словацькому народові один з кра¬ 
щих своїх творів. Оформлення сцени 
зроблено з великим художнім сма¬ 
ком і цілком вірно. Видно, що проф. 
Хиостов недаремно їздив до Чех о- 
Словаччини вивчати фольклор, жит¬ 
тя чехословацького села, що він де¬ 
тально ознайомився з життям чехо¬ 
словацького народу* добре вивчив 
національні костюми. 

Щодо гри акторів, то вона пере¬ 
вищує всі мої сподіванки. Я особли¬ 
во мушу відзначити дует Маженкн 
й Єніка в першій дії (артистів Гай- 
дай і Шведова), які провели його з 
великим піднесенням, захоплююче. 
Та й всі інші виконавці були на ви¬ 
сочині мистецтва, вони бездоганно 
справились з своїми ролями, Я му¬ 
шу також відзначити велику роботу, 
проведену режисером вистави — 
Маизієм, 

>1 сподіваюсь, іцо «Продана на¬ 
реченая не залишиться для київської 
сцени тільки нареченою, але що во¬ 
на буде її любимою дружиною. 

Постановка «Проданої наре¬ 
ченої» Сметани на сцені київського 
театру опери й балету буде служити 
зміцненню культурних зв'язків між 
дружніми народами Чехословаччши 
і Радянського Союзу- 

(Г, ВИМЕТАЛ. 

Диригент з Праги, 

— Постановка опери чехосло¬ 
вацького композитора Сметани на 
сцені київського оперного театру 
справляє незабутнє величезне вра¬ 
ження, Насамперед, я мушу сказати 
про диригента Йориша* Найкращі 
наші диригенти можуть позаздрити 
йому, що зумів так прекрасно витри* 


мати дух Сметани, так чудово його 
передати. Зокрема увертюра прове¬ 
дена майстерно* бездоганно- Оркестр 
з усією повнотою відбив характер 
музики Сметани. 

Балетом я був захоплений: він 
так чудово відбив національні чехо¬ 
словацькі танці, що не захоплюва¬ 
тись було неможливо. 

У другому акті е два дуети — 
Вашєка й Маженки та Єіііка й Кєца- 
ли. Ці два дуети — душа всієї опери- 
Обидва дуети проведені блискуче, 
тонко й прекрасно виконані артиста¬ 
ми. їх виконання стоїть на височині 
всієї вистави. Чудові іі хори, особли¬ 
во в другому акті* 

Режисер Манзій дав блискучу 
постановку. Постаті Оашека і Кецали 
з їх комізмом передані прекрасно: 
мені надзвичайно подобалась в дру¬ 
гому акті жива сцена позаду сцени. 
Такого ми ще в нас не бачили. Ре¬ 
жисерська вигадка, винахідливість в 
цій прекрасній виставі були чудові. 

Художник проф. X її о сто в пока¬ 
зав, що він прекрасно вивчи в чехо¬ 
словацьке село, добре зумів переда¬ 
ти Його в своїх чудових декораціях. 

Я дуже радий, що під час перебуван¬ 
ня; проф. Хвостова в Празі зумів до¬ 
помогти йому вивчити чехослова¬ 
цьке село, його побут, костюми 
і т- ін. 

Загальне наше враження -— ми 
бачили свіжу, радісну виставу, таку 
виставу, яку нам доводиться бачити 
вперше. Уся вистава, кожна деталь 
партитури витримана в дусі Сметани. 
Таке наше враження з цієї прекра¬ 
сної вистави, 

її* какала. 

Диригент а Брзю. 

Вистава «Продана наречена» че¬ 
хословацького композитора Сметани 
в київському оперному театрі — не¬ 
забутня і велика подія. Ми, чехосло¬ 
вацькі музичні діячі, бачили на сцені 
київського театру справжнього Сме¬ 
тану, ми чули національну музику 
Сметани. У виставі «Продана наре¬ 
чена» надзвичайно добре й правиль¬ 
но передано дух музики Сметани. 
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Ми надзвичайно раді, що змогли за 
кордоном бачити ОЕіеру Сметани, яка 
так чудово передає ви відтінки 
національної народної музики ком¬ 
позитора. 

Чудово. Чудово. Київський опер 
ний театр чудово передав партитуру 


Сметани, Ми надзвичайно задоволені, 
що нам вдалося побачити цю пре¬ 
красну постановку, де кожна деталь, 
декорації, режисера, — все витри¬ 
мано в дусі Сметани, в дусі націо¬ 
нальної народної чехословацької му¬ 
зики і вистави. 


ЗУСТРІЧ МУЗИЧНИХ ДІЯЧІВ ЧВХОСЛО БАЧ ЧИНИ З ПРЕДСТАВНИКАМИ 
РАДЯНСЬКОЇ ГРОМАДСЬКОСТІ КИЄВА* 


9 січня після закінчення прем'єри 
опери чехословацького композитора 
Сметани в київському академічному 
ордена Леніна театрі опери й балету 
відбулась зустріч чехословацьких му¬ 
зичних діячів з представниками ра¬ 
дянської громадськості Києва, органі¬ 
зована заст. начальника Управління 
в справах мистецтв при РНІ( УРСР 
то в. Соболевим, 

На зустрічі були присутні тво упов¬ 
новаженого няркомзакенрав СРСР 
при уряді УРСР тов, Юшкевич, ге¬ 
неральний консул Чехословацької 
республіки в Києві д-р Брабец, секре¬ 
тар чехословацько!'© посольства в 
Москві її. Роічек, група чехословаць¬ 
ких музичних діячів па чолі з проф. 
Неєдли, голова всесоюзного товари¬ 


ства культзв’язку з закордоном тов, 
Аросев, голова українського товари¬ 
ства культзв’язку з закордоном тов, 
Величко, неодмінний секретар Акаде¬ 
мії наук УРСР акад. Палладій, пись¬ 
менники, композитори, артисти, діячі 
мистецтва. 

З дружніми привітальними зі ро¬ 
мова ми чехословацьким гостям висту¬ 
пили тт, Соболев, Палдадіїц Ароеев, 
письменник Мпкитенко, голова орг¬ 
комітету спілки радянських компози¬ 
торів України композитор Смекалін, 
З відповіддю на промови виступив 
керівник групи чехословацьких .'му¬ 
зичних діячів, голова чехословацько¬ 
го товариства культурного іі еконо¬ 
мічного зв'язку з СРСР проф. Неєдліь 

10 січня група чехословацьких 


Проф, Неедли (перший-злЕна) Е чехословацька скрипаля П. Глоунєпа розмовляють ду країн- 
ськнмн композиторами (зл№а каправо) тов.тов. М, Фокіенко і К, Бо гусла псьннм 
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музичних діячів ЕЗа чолі з професором 
Неєдли, відвідала єврейську заслуже¬ 
ну капелу «Євоканс». 

У концерті на честь чехословаць¬ 
ких гостей виступила заслужена ка¬ 


пела ^Євоканс», зразкова капела бан¬ 
дуристів і жіночий хоровий ансамбль 
під диригуванням орденоносця тон. 
Верховинця. Концерт справив на го¬ 
стей велике враження. 


КОНЦЕРТ ЧЕХОСЛОВАЦЬКОЇ МУЗИКИ 


8 січня чехословацькі музичні дія¬ 
чі — проф. Неєдли, проф. консерва¬ 
торії в Ьрно артистка п. М. Флейше- 
рова, диригент з Праги п. Ви.метал, 
диригент з Ьрно [з. Б а кал а, скрипаля 
п. Глоунева - - були в київському ор¬ 
деноносному оперному театрі на пер¬ 
шій дії опери ^Наталка Полтавка». 

Увечері відбувся концерт чехо¬ 
словацької музики в приміщенні Бу¬ 
динку Червоної армії. Зал був пов¬ 
ний. Серед присутніх — заст. уповно¬ 
важеного на ркомзак справ СРСР при 
уряді УРСР т. Ютксвкч» генеральний 
консул Чех ослона ччннії в Києві д-р Бра- 
бец і весь склад генерального кон¬ 
сульства, президент Академії наук 
УРСР акад. Богомолець, голова укра¬ 
їнського Т’Ва культзв’язку з закордо¬ 


ном т. Вуличко, голова українського 
радіокомітету т, Кулик, народний ар- 
гист республіки—орденоносецьгг. Гнат 
Юра, орденоносці І заслужені артисти 
республіки тт. МакзІй, Йориш, Хво- 
стов„ Ропська* Японський, диригент 
Гермам Адлер, письменники тт. Мики- 
тенко і Корнійчук та ін. 

Оркестр українського радіокомі¬ 
тету під диригуванням празького ди¬ 
ригента п. Ви метала, проф. консерва¬ 
торії в Бр'но, чехословацька співачка 
л. Фдейшерова {акомпаніював дири¬ 
гент з Ьрно п. Б а кала), чехословаць¬ 
ка скрипаля із. Глоунеаа — виконали 
ряд творів чехословацьких компози¬ 
торів Сметани і Дворжака, а також 
ряд чехословацьких народних пісень. 


Чехословацькі музи¬ 
чні діячі серед мисом пи¬ 
ці в опери „Продана по* 
речена 4 *. У першому ря- 
ді (зліва направо): Заслуж, 
арт. УРСР, орденоносець, 
композитор той; Йориш, 
чехословацька скрипали 
Е. Глоунева, проф. Неєд¬ 
ли, заслуис, арт. УРСР 
Зоя ГаМдайр чехословаць¬ 
ка артистка Флейшерова, 
народник арі. УРСР ор¬ 
деноносець. П ато ржи ті¬ 
сний та інші. 
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^8 Ііь N 


КІЛЬКА СЛІВ ПРО 9 СИМФОНІЮ БЕТХОВЕНА 

з ПРИВОДУ СИМФОНІЧНИХ КОНЦЕРТІВ ШД КЕРУВАННЯМ Г. АДЛЕРА 

ІЗ, Г. ЇВАНОВСЬКИЙ 


Ні про кого з композиторів не 
існує такої величезної літератури, як 
про Бетховена. Біографії геніального 
композитора, що розглядали його, як 
видатнішу особу його епохи, аналіз 
Його творчості і, нарешті, формальний 
аналіз його творів — усе цс є у вели¬ 
чезній кількості майже всіма європей¬ 
ськими мовами. 

Величезні роботи вчених музико¬ 
знавців — Фетіса, Но ля, Адольфа 


Маркса та інших дослідників багато 
допомогли нам проникнути в життя 
і плани великого композитора. 

Про Бетховена є колосальна лі¬ 
тература. Так само величезна літера¬ 
тура е спеціально про 9 симфонію 
цього найвидатшшого музиканта. 

Причиною такого небаченого ін¬ 
тересу до Бетховена і зокрема саме 
до його 9-ї симфонії є те, що вперше 
» істор її д ю дста а муз п к а 11 іди я л аея до 
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ЛІдл Дамішек — скрипаля оркестру 
Палацу Піонерів у селі Модочанському 
Дні гтропетр^ обл. 


ьнсот справжньої революційної стихії 
і тільки у Бетховена вона стала мовою 
високих ідей і прагнень. 

І до Бетховена* і після нього ми 
бачимо цілий ряд імен, які вписали 
блискучі сторінки в історію світової 
культури* в історію музики. Ми зна¬ 
ходимо блискучі зразки музичної 
творчості і до і після Бетховена. Але 
тільки Бетховен був ТрибуЕ 10 м, який 
кинув клич музичного мовою до всіх 
пригнічених, всіх пригноблених. Бет- 
ховен дозрілого періоду не вдавався 
ні до епосу штівісторичного, няпів- 
містичного характеру (як це робив 
Малер)* ні в особисті переживання (як 
де було з Шопеном або Шуманом)* ні 
до проблеми нездорової романтики 
(як це було еї Чайкомського). 

Перед розумовим зором БстхОВС- 
на стелився інший шлях. Його вели- 
чезшй талант* його неперевищена 
майстерність* його творчість були по¬ 
ставлені ним свідомо на службу люд¬ 


ству* На служіння людству він віддав 
усі свої сили, спрямував усі свої праг¬ 
нення. Молодий Бетховен творить то¬ 
му, що в ньому клекочуть творчі 
сили, — він не може не творити. 

Пізніше Бетховен творить, го¬ 
ловним чином, тому, що це потрібно 
людству. Він має що сказати, зверта¬ 
ючись до всіх людей, і те, що він 
скаже їм, допоможе людям усвідомити 
той шлях, яким нони повинні піти-— 
шлях до щастя. 

Ось чому тисячу разів мають ра¬ 
цію ті дослідники світогляду І твор¬ 
чості Бетховена, які заявляють, що 
весь творчий шлях Бетховен а може 
бути схарактеризований словами: «Від 
темряви — до світлая. 

На н в и р ази іш и м, на й си льн і ш и м* 
найяскравішим і най барвистішим було 
звернення Бетховен а до людини саме 
в його 9 симфоній 

Ось чому з усієї світової літера¬ 
тури для закінчення Надзвичайного 
VIII З’їзду Рад СРСР у Москві був 
виконаний твір Бетховена і невипад¬ 
ково була вибрана саме 9-та симфо¬ 
нія, яка кличе до боротьби за радісне 
життя. Як відомо* симфонія написана 
в Ш23 р, і вперше виконана у Відні в 
1824 р. 112 роками пізніше вона виеіо- 
нана була у Москві, але вже не як 
заклик до боротьби за щастя* а, як 
«гімн радості» — наслідок боротьби і 
перемог. 

На її в и д атн і то му сим фон і сто в і 

Бетховен у в цій симфонії було мало 
інструментальних засобів вираження, 
потрібне було «словом, необхідний став 
людський голос* і симфонія закін¬ 
чується кантатою* написаною на текст 
оди Шіллера «До радостЬ, 

1 потужні теми 1-ї частини* і бли¬ 
скавичне скерцо* і благородно-спокій¬ 
не А^асііо 3-ї частини — все це най¬ 
вищі точки натхнення Бетховена. Але 
найвищий політ генія — цс остання 
частина, яка довго недооцінювалась 
критикою* яка не розуміла її* не ро¬ 
зуміла того, що Бетховен саме тут 
піднявся вище класичної форми і вже 
встановлених музичних канонів сим¬ 
фонічного письма. 
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МІЛІЙ ОЛЕКСІЙОВИЧ БЛЛЛКІРЄВ 

В, ГЕНРІХОВСЬКИЙ 

Минуло 100 років з дня наро¬ 
дження російського композитора, піа¬ 
ніста і музичного діяча Мідія Олексі¬ 
йовича Балшарєза. (Балакірев наро¬ 
дився о грудні 1836 р, за старим сти¬ 
лем, у січні 1837 року—за новим. 
Вмер у 1Ш0 р.). 

Балакірев народився в небагатій 
чиновницькій сім’ї і готувався стати 
вчителем математики. Але яскравий 
музи ч н и й та л а нт р з іа д з ви ча н на із і рту - 
озність і фанатична любов до компо¬ 
зиції змушують юнака, студента Ка¬ 
занського університету, круто повер¬ 
ну ти на його життєвому шляху. Ста¬ 
новище обдарованих юнаків-музикан¬ 
ті в було тоді п Росії дуже важким: 
вчитися було ніде, майже ні в кого, 
Музична культура тих часів була із 
Росії на дуже низькому рівні. Згадає¬ 
мо, що лише в 1862 р. удалося доби¬ 
тися дозволу нп відкриття в тодіш¬ 
ньому Петербурзі музичних кла¬ 
сів, через 11 років перейменованих у 
11 е тарбурзь ку к онсе р нато р Ію. 

Правда, російська музика вже 
мала такі імена, як Глін-ка і Дарго- 
мижський, мала і ряд талановитих 
дилетантів, які школу технічних на¬ 
вичок музичного письма та гру на 
інструментах проходили, голов¬ 
ним чином, за кордоном і за інозем¬ 
ними зразками. 

Безсумнівно, що .багато молодих 
талантів, не маючи сприятливого ото¬ 
чення для розвитку, не маючи шкіл, 
повинні були нидіти і в’янути. Але 
Балакірев з обдарованістю сполучав 
величезну силу волі, наполегливість 
і працьовитість. Важко навіть уявити 
собі ту кількість енергії та праці, які 



повинен був витратити він, щоб шля¬ 
хом порівняння та аналізу різних 
творів з класичних зразків музичної 
літератури самому знайти ті закони і 
навички* які >ін без дуже великих 
труднощів міг би дістати в доброго 
музичного педагога* 

Балакірев набув величезного му¬ 
зичного досвіду і як піаніст, і як ком¬ 
позитор, майже не 'навчаючись в ін¬ 
ших, але працюючи напружено і на¬ 
полегливо, шукаючи ї добиваючись 
відповіді на поставлені ним самим пи¬ 
тання. Свою кар'єру піаніста-віртуоза 
Балакірев приносить у жертву компо¬ 
зиції. Як композитор* він роками ви¬ 
ношує в своїй голові план твору, мис¬ 
ле по багато разів його переробляє 
і пише свої твори відразу начисто 
(майже без поправок). 

Зрозуміло, що при такому методі 
роботи Балакірев не міг написати 
великої кількості творів, але все, що 
написано ним, має на собі печать ста¬ 
ранної обробки. 

Балакірєвнм написані: симфонічна 
поема «Тамара®, фортепіанна фанта- 
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зія «Ісламей», дві симфонії, музика до 
драми Шекспкра «Король Лір», кон¬ 
церт для фортепіано з оркестром, 
понад 40 романсів, кілька симфоніч¬ 
них увертюр, кантата в пам’ять Глін¬ 
ки. Й цих творів, крім романсів, які 
виконуються часто, не сходять з ре¬ 
пертуару може тільки симфонічна по¬ 
ема «Тамара» і фортепіанна фантазія 
«ісламей» — межа мрій кожного ііііа- 
ніста-віртоуза щодо технічних досяг¬ 
нень, Обидва ці твори перейняті схід¬ 
ним колоритом, який так вдавався Ба- 
лакіреву. 

Дуже велику роль відограв збір¬ 
ник російських пісень, зібраний і гар¬ 
монізований Балакірєвим. Можна з 
певністю сказати, що цей збірник, ви¬ 
даний у 1866 році, поклав початок 
вивченню російського музичного фоль¬ 
клору. 

У цей час вже остаточно визна¬ 
чились погляди Балакірєва, як про¬ 
довжувача справи, початої компози¬ 
тором Гліккою — як одного з побор¬ 
ників російської національної музич¬ 
ної школи композиторів. Коло цього ж 
часу навколо Балакірєва починає фор¬ 
муватися гурток композиторів: Кюі, 
Муеоргський, Римський - Корсаков, 
Б о роді і і та ін. — гурток, який відо¬ 
мий критик Стасов назвав «могут¬ 
ньою купкою». Назва ця увійшла в 
історію музики, де «могутній купці» 
приділено почесне місце, як групі 
яскравих талантів, які рухали музич¬ 
ну майстерність і багато зробили для 
піднесення музичної культури у важ¬ 
кий період царської сваволі. 

Голова «могутньої купки;* Бала* 
Зі! і рев був суворий і нещадний, як 
критик, своєвладний і вимогливий до 
членів гуртка, Іноді Його тиранія при¬ 
водила до того, що від гуртка відри¬ 
вались І відходили композитори, які 


не хотіли йти неухильно шляхом, вка¬ 
заним Балакіревим. Звідси — нерозу¬ 
міння Балакірєвии Чай нове в кого, яко¬ 
го він іне ДО ОЦІНИВ, ЗВІДСИ — відхід від 
«купкн» Бородіна,—безсумнівно, най- 
талановигішого з її членів, 

З часом владність Балакірєва зро¬ 
стала, а непримиренність до всього, 
що не збіг [їлося з Його поглядами, 
міцніла, 'Ге, що було прогресивним 
для молодого Балакірєва — з верне н- 
11 я до д ж ере л нар одної т вор ч ост і — 
ни родило ся в нього у старості у вузь¬ 
кий націоналізм, ї сам Балакірєв про¬ 
тягом свого життя пройшов шлях 
від прогресиста до реакціонера, яким 
вій і вмер. Людині широких громад¬ 
ських ідеалів, одному з найвизначні¬ 
ших членів «купки» Мусоргському не¬ 
довго було по дорозі з Балакіреним і 
він також відійшов від скупки». По¬ 
троху купка» розпалась, але благо¬ 
творний вплив ряду об'єднаних про¬ 
гресивних музикантів, згуртованих 
авторитетом Балакірєва, зберігся на¬ 
довго і історія музики завжди відзна¬ 
чу є цю велику заслугу Балакірєва, 
який зумів вчасно об’єднати ці про¬ 
гресивні музичні сили і штовхнути їх 
до вивчення народної творчості. 

Сто років відокремлюють нас від 
часу появи на світ цього визначного 
музичного діяча, який пережив себе, 
який говорив в останній період свого 
життя мовою, яку музична громад¬ 
ськість (що вже випередила його, вже 
була значно прогресивнішою, ніж він) 
зовсім не розуміла, але геній праці, 
самоук, визначний композитор, піа- 
н іст- п і р ту о з, орган Ізато р * м огу тн ь ої 
купки» і протягом довгих років керів¬ 
ник її, прогресивний діяч 60—70-х 
років минулого сторіччя Мілій Оле¬ 
ксійович Балакірєв ніколи не буде за¬ 
бутий історією музичного мистецтва. 
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МУЗИЧНЕ ЖИТТЯ РАДЯНСЬКОЇ УКРАЇНИ 


10 РОКІВ ХАРКІВСЬКОЇ ОПЕРИ 


27 грудня лі. р. громадськість X ар кони 
відзначила десятирічний ювілей першого 
українського державного театру опери ти 
5алету> Цей ювілей перетворився у справж¬ 
нє свято всього українського радянського 
мистецтва. 

Ю років тому еі тодішніїі столиці України 
був організований перший український 
оперний театр. Вже у 1925 році в театрі 
дон рветься молодь :з сі.;і, в аноді в, музичних 
вишів. Утворюється міцне ядро оперних 
сніїіакіл нп чолі в Марією Іванівною Литви- 
ііенко-Вольгемут. Театр починає свій шлях 
з ви ховання і створення своїх пласких кад¬ 
рів диригентів, режисерів, художник»!, піді¬ 
бравши склад здібних акторів, музикантів. 

Але не легкий був шлях першого укра¬ 
їнського театру опери та балету. Існування 
такого театру було не донно доби усяким 
порогам народу, контрреволюційним націо¬ 
налістам, великодержавним шовіністам, які 
.нзмагалися найпідліишм способом підірвати 
з середини молодий театр, пошкодити тако¬ 
му вельми-важливому художньому закладу. 

Комуністичнії партія більшовики! Укра¬ 
їни; керована тоді (у 1925—26 рр.) бойовим 
соратником великого Сталіна, Лазарем Мой- 
сеєвнчем Кагановичем, розгромила намаган¬ 
ня націоналістів дискредитувати целнчезннп 
культу р н и й за хід — створ сі іші у к раї л сь к ог о 
оперного театру і забезпечила дальший 
його розвиток. Слідом за харківським утво¬ 
рюються українські державні оперні театри 
У Києві, Одесі, а згодом і у Дніпропетров¬ 
ську, Вінниці, Луганську. 

Цс був пер еннії стіш боротьби театру 
за сипе визнання і існування. Чужі радян¬ 
ському суспільству і радянському мистецтву 
елементи продовжували чинити опір театру, 
намагаючись відтягнути його від позицій 
радянського реалізму. «Курбасішщшп» про¬ 
тягнула спої «щупальці* до театру, ріс даю¬ 
чи йому стати на правильний творчий шлях. 

Зеї проводом ЦІС ВКП(б) комуністична 
партія більшовиків УкраїЕіи вщент розгро¬ 
мив українську, націоналістичну контррево¬ 
люцію» викрила гнилу суть усіх цих бур- 


■ жуазних відщепенців, розчистила прекрас¬ 
ний шлях для розквіту українського радян¬ 
ського мистецтва. 

Відтоді театр починає дихати езеї повні 
груди, стає на спрЕЖЖИі еіознції радянського 
реалі стичного театру. Виживши ворожі фор¬ 
малістичні тенденції театр уже з перелом¬ 
ного спектаклю -Кармін]» наближається до 
поанції соціалістичного реалізму. 

Театр перебудовується, зростає, міцніє. 
Він роагортає величезну роботу, щоб задо¬ 
вольнити зрослі вимоги глядяча, що живе 
у щасливу епоху великого Сталіна, під сон¬ 
цем сталінської Конституції. 

В основу репертуару покладено кращі 
твори з скарбниці світового мистецтва оееє- 
рн класиків. Виразно зазву 1 гали на сцені 
V Еф в міського театру теж і твори, як «Віль- 
ге ЛЬМ Те ЛЛ Ь №, * Сс в ЕЛЬ С ЬКІІ і\ ци руль І! н к», 
«Фауст», «Весілля Фігаро» та Інші, Театр 
перший взявся за створення орнгпіальної 
української онерн, використавши багатющий 
скарб українського народу. Було з успіхом 
поставлено народну оперу «Запорожець за 
Дунаєм», а згодом у 1936 році оперу «На¬ 
талка Полтавка». До свого 10-річ ного юві¬ 
лею театр еш готовії і! постану нової радян¬ 
сько] опери, композитора Івана Даержмі¬ 
ського «Тихий Дон». Цей спектакль — вели¬ 
кий етап неї шляху створення справжньої 
радянської опери. 

Харківський театр опери та балету — 
любимий театр індустріального квітучого 
Харкова, його люблять І високо цінять. 
Він в в сунув талановитих май стріп вокаль¬ 
ного мистецтва, в цьому театрі творчо ви¬ 
росли видатні майстри-орденоносці Иатор- 
шннськнй, Грі і піно. Мав тій, Маньно. Тепер 
театр багатий па великі акторські і режи¬ 
серські сили. Колектив театру має в своєму 
складі народних артистів республіки Кииа- 
рєнно-Даманеькогоч Мяргуляиа, заслуже¬ 
ного артиста Буднекича, яяслуж. артисток 
республіки Гужову, Левіцьку та інших. 
Театр в п ховав цілу плеяду талановитих 
співаків, як ОловеЯ пікова, Виноградова, 
Будков, Частій, Шведов, Калюжний е бага¬ 
то інших. 
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Юнілсіїне засідання прлсдочене Ш-річчю 
харківського акадймічЕгаго театру опери та 
балету відбулося в урочистій обстяіюві. На 
ювілей прибули численні делегації харків¬ 
ських фабрик» заводів та організацій. 

Привітали театр гості з Києва. Пред¬ 
ставник делегації — народна артистка Со¬ 
юзу РСР М. І, Литви її енк о -Вольте м у т. Вола 
передала ювілянту клавір опери «Тарас 
Бульбо* п новій редакції і висловила впев¬ 
неність» що ця опера скоро зазву лить на 
сцені харківського театру опери та балету. 
З при літа плям виступили шефи театру — 
ста к аі іон ці харківського еле ктромсха н і ч но го 
Заводу іи. Сталіна» представники Н-ської 

В ОРГКОМІТЕТІ СРКУ 

в 

Тон, СмекалШ В, Г. — Голова Оргкомітету 

29 грудня І936 року оргкомітет 
СРКУ розглянув питання про викрит¬ 
тя органами НКВС ворога народу, 
фоцькістського зрадника Кар нова. 

Оргкомітет ухвалив вивести Карпо¬ 
ві зі складу оркомітсту та увільнити 
від обов'язків голови. 

Головою оргкомітету СРКУ обрано 
композитора то в. В. Г. Смекаліна- 

т 

4 та 15 січня 1957 р, ва чергових 
засіданнях оргкомітету були ухвалені 
плани роботи на ї й квартал 1937 ро¬ 
ку та плани роботи секцій. 

• 

* 

Оргкомітет прийняв рішення про 
створення нових секцій — оборонно- 
масової роботи та секції народної 
творчості. На голову оборонно-масо- 


пеня цінної- частини та полтавської військо¬ 
во ■ пол іти чі юї ш к оди. 

У своїх промовах ВОНИ вказали тіл ве¬ 
личезну популярність театру, на колосальну 
любов, яким піп користується серед трудя¬ 
щих Харківщини і ці юг Радянської України. 

Наприкінці засідання було оголошено 
постанову харківського облвиконкому, її якім 
відзначається робота театру, виділяються 
кошти на покращення культурно-побутових 
умоіз артистів. 3 50 чоловік нагороджується 
грамотами. Окремо відзначено народних 
а ртнеті» Кн па р е] іко-Д а маїіеького» Ма р гул я - 
ші» заслужену артистку то в. Гужову, яких 
нагороджено легковими машинами. 


РОЇ секції обрано то в. Віденського /.А, 
а на голову секції народної твор¬ 
чості — тов.Лйзшдоого П. А. 


15-го січня оргкомітет заслухав звіт 
керівника виконавчої секції тов. Лу- 
фера про наслідки першого україн¬ 
ського конкурсу вокалістів па краще 
виконання творів українських радян¬ 
ських композиторів. 

Оргкомітет прийняв рішення про 
проведення аналогічного конкурсу 
піаністів, 


На засіданнях бюро творчої секції 
були розглянуті романси на цушкін¬ 
ські тексти композиторів Косенко, 
Гозенпуда, Лятошинського , Гдушко - 
ва, Арийутова, Переважка більшість 
романсів дістали позитивну оцінку 
бюро. 


і- 
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Репетицій хорової капели з*ду „Більшати 4 {Київ) керує на пелени Ідіїрнгеїіт-кои 
познтор тон. Вершина. 


КОНЦЕРТ МОЛОДИХ 
МУЗИКАНТІВ 

Дитяча музична студія при 
науково-дослідному інституті 
цукрової промисловості аа- 
снованз пливеш цього року. 

В складі студії 12 дітей — 
працівників інституту, віком 
від 7 до 14 років. 

Недавно яідбупся заліковий 
концерт, який був ноказЕїи- 
ком 7-м і сяйної діяльності сту¬ 
дії. Успіхи в опануванні тех¬ 
ніки гри на інструменті в 
усіх дітей чималі, але особ¬ 
ливу технічну обдарованість 
виявили Зоя Зел і км а її (7 ро¬ 
ків), Іра Селіхсша (8 років), 
про яких уже .зараз можна 
говорити, як гро незапереч¬ 
них кандидатів до професій¬ 
ної музичної школи. У Зої 
Зслікмзн вражає чіткий упев¬ 
нений удар, яскраве чуття 
ритму. Багатий тон, идумли- 
тпстг. не по літах виказують 
н Ірі Селіховій доброго май- 
бутив ого музиканта. Феноме¬ 
нальну музичну нам’ять з 
незаперечними технічними да¬ 
ними виявила Люся ідьящук. 
Осмислене виконання нею 
прелюдії Бака свідчить про 
велику роботу керівника над 
розвитком чуття стилю у ді¬ 
тей. 


МАЙСТРИ НАРОДНОЇ 
ТВОРЧОСТІ 

Недавно в Москві відбу¬ 
лась всесоюзна олімпіади пра¬ 
цівників держторгівлі. Київ¬ 
ський Будинок культури 
держторгівлі надіслав на цю 
олімпіаду ансамбль народних 
танців (під керівництвом; со¬ 
ліста балету столичної опери 
тов. Бсрдовського) співаків 
Данії деяка (українські народ¬ 
ні пісні), Ям польського (єв¬ 
рейські народні пісні 4 ) та 
Маркар - ян (вірменські та ту¬ 
рецькі народні пісні), жонгле¬ 
рів Кравченка, Б ри койсь кого 
та їй. 

На олімпіаді київський ан¬ 
самбль зайняв перше пісне. 
Жонглерів та ансамбль на¬ 
родних танців премійовано 
цінними подарунками. Решта 
учасників одержали грамоти. 
Київський Будинок культури 
держторгівлі за хорошу ор¬ 
ганізацію роботи гуртків са¬ 
модіяльності премійовано пі¬ 
аніно. 

Після олімпіади кияни дуже 
вдало виступили я москов¬ 
ському театрі народної твор¬ 
чості. Виконавцями народних 
танців та співакові Ям поль¬ 
ському привласнено звання 
артистів московського театру 
народної творчості. 


КОНЦЕРТНА ПОДОРОЖ 
М А Й СТРІВ V К РАЇ НСЬК Ої 
ОПЕРИ 

Українська народна пісня 
завойовує чимраз ширшу по¬ 
пулярність не лише серед 
трудящих України! а й в ін¬ 
ших братніх республіках. 
Фабрики грамофонного запи¬ 
су вже випустили КЮ-тнснч- 
ними тиражами пісні, наспі¬ 
вані хоровими ансамблями і 
майстрами вокального мис¬ 
тецтва України. 

Недавно філармонії ряду 
великих індустріальних міст 
СРСР звернулися до київ¬ 
ської філармонії з проханням 
влаштувати концерти україн¬ 
ських вокалістів. 

14 січня народна артистка 
Союзу РСР М, ї. Лнтвинен- 
ко-Водьгепаут і народний ар¬ 
тист республіки ї. С. Патор- 
жкнськнА виїхали в кон¬ 
цертне турне до Урила І За¬ 
хідного Сибіру. Вони відві¬ 
дують Уфу, Перм, Челябін¬ 
ськ, Са^рдловськ, а також 
Ростов. Перед закінченням 
подорожі тт. Л ИТВН неп ко- 
Больгемут і Паторжинський 
виступлять у Колонному залі 
Будинку СПІЛОК у Москві з 
окремою програмою, складе¬ 
ною з українських народних 
пісень. 










Р А Й О Н Н И Й ФЕ С ТИ ВАЛЬ 

У м. Динарі (Київ¬ 
ської області) закінч нцся ус¬ 
пішно ПроведСіШЇЕ перший 
районв ші фестиваль україн¬ 
ської пісні, музики і танцю, 
Райсиша газета «Шляхом ко¬ 
лективним» повідомляє, ідо 
перше місце з пісні зайняв 
хорошій гурток с, Козиреві і* 
чі. Його премійовано 200 кар¬ 
бованцями. Особливий успіх 
ман бллстЕїпіі гурток с, Сіия- 
ківка, я килі керує тов. Мі- 
рошинчепгш. Премійовані та¬ 
кож балетними костюмами 
та іграшками доіпкі лмшпі 
Лариса Августінова і Тама¬ 
ра Ткачук зл прекрасне ви¬ 
конання українських еі л род¬ 
ії і ех та 11 дів. 

ЦИКЛ ОПЕР КОМПОЗИТО¬ 
РА ЛИСЕНКА 

Музична дирекцій україн¬ 
ського радіокомітету прова¬ 
дить трансляцію опер укра¬ 
їнської о композитора .Лнсен- 

КЙ- 

Вже відбулася прем'єра 
монтажу опери Лнссдка 
- Утоплена» у ви конями і сим- 
фонічного оркестру, вокаль¬ 
ного ансамблю солістів, спі¬ 
ваків та читців українського 
радіокомітету. 

Тепер музична дирекція го¬ 
тує до трансляції оперу Ли¬ 
се гака «Енеїда*. Падалі намі¬ 
чено показати «Різдвяну ніч» 
та «Чорноморці. Опера ■■ Чор¬ 
номорці» піде повністю без 
купюр. 

КАПЕЛА БАНДУРИСТЦІ 

Кедам в о відбулась корінна 
реорганізація державної зраз¬ 
кової капели бандуристів. 

Щоб збільшити склад ка¬ 
пели, був о гол оше неї Ге все¬ 
український конкурс, и якому 
взяло участь 1,110 чол. З цієї 
величезної кількості бажаю¬ 
чих було обрано одинадцять 
найтрлан опиті ших. 

Але і після конкурсу кіль¬ 
кість бажаючих Орати участь 
У напелі не знижується. Що¬ 
дня капела одержує Я—НІ 
ІЇІЕСТІВ з усієї України з про¬ 
позицією своїх послуг. 

Тепер капела в складі 12 
артистів напружено готуєть¬ 
ся до нових виступів. 

При наявності могутнього 
чоловічого хору, який кіль¬ 


кістю співаків і добором го¬ 
лосів у всьому Союзі по сту¬ 
пає тіл єн лише перед москов¬ 
ським ансамблем червоно ар¬ 
мійської пісні, Капела має 
можливість ви кешу вати будь- 
яку пісню, даючи повнокров¬ 
не, соковите, насичене зпу- 
чаїгпн. 

Осі іов в рс порт у ару —■ укра¬ 
їнська паро дна пісня. Капела 
вже починає працювати над 
такими зразками народної 
пісні, як *Про турбаївське 
повстапші», «Ой, чому побку¬ 
рились степи українські». 
Ой, у полі жито» тощо. 

Крім пнконнаської роботи 
та підвищення художньої й 
ідейної якості репертуару, 
капела багато уваги приділяє 
експериментальній роботі що¬ 
до вдосконалення інструмен¬ 
ту. 

Збільшення кількості ін¬ 
струментів створює, м ожин¬ 
ні пь дати велике багатство 
звукової палітри. Уже вико¬ 
ристовуються бандури -баси, 
бандури полтавські н київ¬ 
ські, а також цимбали, бубон 
тощо. 

Тепер розробляється пи¬ 
тання про збагачення оркест¬ 
ру такими народними інст¬ 
рументами, як сопілка, трем¬ 
біта, ліра, літЕшри, що дасть 
можливість ще більше зол га¬ 
тити оркестрову палітру. 

Капела невпинно працює 
над підвищенням кваліфіка¬ 
ції музикантів. Улаштовують¬ 
ся лекції з теорії та історії 
Інструменту, вивчення ФОЛЬ¬ 
КЛОРУ] творчі відряджений 
тощо. 

Капела зміцнює свій зв’я¬ 
зок з десятками самодіяль¬ 
них капел України. Регуляр¬ 
но надсилає їм оркестрові 
пісні інструктаж і т. д. 

Два співробітники капели 
топ. М а борець і ГІа плов—-ви¬ 
їхали збирати фольклорні 
матеріали. 

Наприкінці січня капела 
бандури стій неї їхала в першу 
гастрольну подорож у ново¬ 
му складі. Капела дасть ряд 
концертів па Донбасі, а та¬ 
кож п Дніпропетровській та 
Харківськії! областях. 

ОЛІМПІАДА МУ КОМОДІВ 

Відбулася перша олімпіада 
х у до ж ньої самодіяльності 
спілки працівників муко моль¬ 


ної промисловості та елева¬ 
торів Київщини. В олімпіаді 
взяли участь 246 чол. 

Серед багатьох номерів від¬ 
значився виступ двох дівча- 
так. Цілі і Полі Гельфапд— 
дочок каменотеса З млина 
Києва. Вони протанцювали 
кабардинку, тарантелу і мат¬ 
роський танець. 

Кращих учасників олімпіа¬ 
ди премійовано. Зокрема, ді¬ 
тей, що брали участь в олім¬ 
піаді, премійовано екскурсією 
під час літньої перерви. 

ПОДОРОЖ «думки» по 
УКРАЇНІ 

Державнії заслужена кепіс- 
ліі «Думка» виїхала в гас¬ 
трольну подорож по Украї¬ 
ні — до Харкова, Мико¬ 
лаєва і Херсона, Зеї цс і і 
час буде дано понад 4Й кон¬ 
цертів з кращих зразків укра¬ 
їнської хорової мар од мої 
творчості; серед цих є поні 
речі, підготовлені ла останні 
З—3 місяці. 

ХОР СТАРИІШ-КОЛГОСП- 
ІТИКШ 

Реш етилів к а здавна сла- 
Антьеи своєю народною твор¬ 
чістю. Хор вишивальниць і 
ткаль решетилїйської кустар¬ 
но-промислової артілі ім. К,ча¬ 
ри Цет.кіи одержав па харків¬ 
ській обласній і українській 
олімпіадах само діяльного ми¬ 
стецтв» перші премії. 

Тепер у районі є понад 60 
співочих гуртків. Нещодавно 
в Решети лівім організовано 
хорову капелу стари її і в-кол¬ 
госпі шків, у якій бере участь 
2Я чол. Наприкінці грудня 
1936 року кппелд вперше ви¬ 
ступила в районному будин¬ 
ку колективіста. 

Перед початком концерту з 
11 рОманою -ЧИТИ ІШИМ в Ч а ся и X 
віршів віїсту шш /Й-річний 
колгоспник Михлй.іенко Сте¬ 
най, Як пісня звучали слова 
його віршів, 

■ Шануємо ми й любимо 
Великого вождя. 

Це шіе — товариш Сталін 

Нам дао таке життя». 

У репертуарі хорової капе¬ 
ли — дореволюційні їі сучас¬ 
ні ПІСЕІІ. 
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СЛАВЕТНИЙ скрипаль 

БЕЛА СІГЕТІ & ОДЕСІ 

Недавно до Одеси прибув 
славетніш угорський скрипаль 
Бела Сігеті. Останнього часу 
пін керував концертно-вірту¬ 
озним класом у цюріхській 
музичній академії (Швейца¬ 
рія) і водночас викладай у 
інший музичній школі в Аїі- 
лапі. 

Бела Сі сеті провів ряд по¬ 
казових уроків в одеській 
консерваторії, На уроках гра¬ 
ли юні скрипалі М. Фурер, 
Цізіна, Ратнер і М. Гольд- 
иітейп. Бела Сігеті взяв та¬ 
кса; участь у зборах теоре- 
і в чий і кафедри консервато- 
рії і дробив доповідь ] і ро 
свої педагогічні твори —« 
«Школу гам* та «Вібрацію», 
Славетним му зик ант- п е д еіго г 
вислови в при тому бажаїнш 
пращо ват 11 в одеській кон¬ 
серваторії. 

Є еля Сігеті поділився сво¬ 
їм враженням від подорожі 
по СРСР: 

— І в Москві, і п Ленін¬ 
граді п дна йшов справжню 
музичну культуру і прогрес 
у галузі музичної науки. В 
Одесі її відвідав чудовий 
оперний театр і бур на кон¬ 
церті зустрічі артистів те¬ 
атру а відмінниками навчан¬ 
ня. Мене вразили надзвичай¬ 
но обдаровані діти з музич¬ 
ної школи ім. Якіра, П їх грі 
можна почути велику ра¬ 
дість, вражаючу яскравість. 
Діти, безумовно, мають доб¬ 
ру початкову школу. Про 
Одесу я вже давно чув, що 
це місто скрипалів, місто, що 
подарувало музичному світо¬ 


ві ряд видатних майстрів. 
Юні музиканти, яких я чув 
у консерваторії, справили ня 
мене велике враження: вони 
з честю підтримують добре 
іім*в сонячного і красивого 
міста Одеси, 

Дуже раді і б ило зустріну п- 
ся в Одесі з відомим скрип¬ 
ковим майстром Л. В, Доб- 
рлнським Можу засвідчити 
приємні ЯКОСТІ ЙОГО скрипки 
*СРСР^, на якій я грав. 

Наприкінці Бела Сігеті ска¬ 
зав: 

— Тепер я примушений по¬ 
їхати до Цюріха, але маю 
надію п недалекому май¬ 
бутньому повернутися її СРСР, 
в цей справді Повнії Світ. 
Від усього серця її вітаю на¬ 
шу країну з її блискучими 
перемогами. 

АРТИСТИ СТОЛИЦІ — БІЙ¬ 
ЦЯМ ЧЕРВОНОЇ АРМІЇ 

Широкий план культурного 
шефства над Червоною ар¬ 
мією намітив київський об¬ 
ком спілки працівників ми¬ 
стецтв па цей рік. За цим 
планом у частинах Червоної 
армії силами столичних теа¬ 
трів буде організовано 5їНІ 
спектаклів та концертів для 
прикордонників. 

Працівники мистецтв Києва 
зобов'язались організувати в 
частинах РСЧД 25 драматич¬ 
них колективів, два симфо¬ 
нічних оркестри, п'ятнадцять 
оркестрів народних інстру¬ 
ментів, десять хорових гур¬ 
тків, шість жіночих ансамб¬ 
лів з дружин командного та 
політичного складу, десять 


хо рео гр а ф і ч і ш х ісо.п е кт н вів. 
При Українському Будинку 
Червоної Армії буде органі¬ 
зовано велику музичну сту¬ 
дію та три оперні студії у 
в і й сь к ови х ч а сти нах. 

БО пайталановитіїїінх акти¬ 
вістів художньої самодіяль¬ 
ності будуть прикріплені до 
майстрів мистецтв. 

Для підиигцепня теоретич¬ 
них мистецьких знанній учас¬ 
ників художньої самодіяль¬ 
ності вирішено організувати 
три лекторії музичної куль¬ 
тури, ряд окремих лекцій з 
питань мистецтв та Ш семі¬ 
нарів тю підвищенню квалі¬ 
фікації керівників художньої 
еамодія.'іЕіппеті. 

Велика робота буде прове¬ 
дена ПО ЛІНІЇ образотворчого 
мистецтва. Організуються дві 
тематичні виставки і п'ять 
індивідуальних виставок са¬ 
модіяльних художник ііз. Над 
16 худож ни к ам н- сам оу к ами 
візьмуть шефство українські 
майстри пензля. Крім того 
заплановано організацію ху¬ 
дожньої студії для талано¬ 
витих самодіяльних худож¬ 
ників та окремої студії для 
дітей начскладу. 

Нарешті, для тіснішого 
творчого зв'язку з підшеф¬ 
нії камк буде проведено 50 
творчих звітів майстрів сце¬ 
ни перед бійцями та коман¬ 
дирами та 20 виступів колек¬ 
тивів самодіяльності для пра¬ 
ці нКїїкш мистецтв. 

Силами всіх театрів столи¬ 
ці до XX-річ чи Червоної Ар¬ 
мії було проведено спеціаль¬ 
ний мистецький фестиваль. 
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КОЛО РІЧКИ, ОЙ ДА КОЛО БРОДУ 

(Пісня про К. Є. Ворошнлова) 


Музика ЛРНАУТОВА, О. В. 


Снопа їй. Нцща 
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Повертались та бійці з походу. 
Напували коні над Дніпром... 

Коло річки, ой да коло броду, 
Під'їжджав до табору нарком. 

Синій вечір напинав віт-рила»„ 

— Ви деньочки, незабутні дні. 

Він під'їхав, маршал В ор о шило в 
ІТа баскім буланому коні. 

Що на нім петлиці малинові, 

З золотою зіркою рукав... 

Він під'їхав ■— здрастуйте — промовив, 
Ще і руху кожному подав. 

Бравим кроком командир виходить, 
Виступає з рапортом вперед: 

— Трудовому служимо народу,.. 

— Наготові держимо багнет. 

Хай поткнуться лиш жупани сині, 
Панськими своїми чобітьми, 

— Стережем Радянську Україну 
Всіх республік дужими грудьми, 

, Г .Грай гармонь, подруженько весела, 
Сам нарком у нас коло костра, 
Голубіють задніпрянські села. 

Долітає пісня зза Дніпра.». 

Повертались та бійці з походу. 
Напували коні над Дніпром... 

Коло річки, ой да коло броду 
Гостюнаїї у таборі, нарком. 




СЕВЕРНЬІЙ ВЕТВР (Два друга) 


Музика ВІДЕНСЬКОГО, І> Л. 


Слова ГУСЕВЛ В. 
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Бьіли два друга в о дном полку. 

Пой, песнго, ПОЙ І 
И если один из друзєй гру етил, 
Смєялся и пєл другой. 

И часто ссорнлись &ти друзья. 

Пой ІЇЄСШО, ПОЙ І 

И если из них говорил один «да», 
«Нет> — говорил другой. 

А ньшче иN вмзвал к себе командир 
Пой пес одо, пой! 

На запад поедет один из вас, 

На Дальній восток — другой. 

Друзья ульїбнулиеь. Ну что-ж. Пустяк. 
Пой песню, пой! 

«Тьі мне надоел»* —■ з а я вид один, 

«И тьі мне», ■— сказал другой. 

Время отсчитьівало чаш. 

Пой песню, пой І 

Один из' них пригнул в автомобиль, 
Ссл в само лет другой, 

Северньїй ветер кркчал ^кренись^, 

Пой шсню, пой! 

Однії из них кьітер слезу рукавом, 

Ладонью смахнул другой. 



